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De nieuwe industriële revolutie
Toen Henry Ford de fabrikage van ‘Tin Lizzie’, zoals het model 
T in de volksmond werd genoemd, volledig automatiseerde, 
moet hij zich ongetwijfeld gerealiseerd hebben, dat dit slechts 
het begin was van een revolutie. Een revolutie overigens, die 
nog steeds voortduurt, want de grenzen van het mogelijke zijn 
nog lang niet bereikt. Daarbij komt, dat zaken als investe­
ringsmogelijkheden, konkurrentiepositie en organisatie, on­
gewilde, remmende faktoren zijn bij de ontwikkeling van volle­
dig geautomatiseerde systemen.

Ook nu nog speelt automatisering een zeer belangrijke rol in 
de auto-industrie.
Niet alleen de carrosseriebouw van de vele verschillende mo­
dellen gebeurt voor een groot deel met ..behulp van robots, 
maar ook de assemblage wordt meer en meer geautomati­
seerd. En ook het logistieke trajekt - de inkoop en het ver­

bruik van de benodigde materialen - is grotendeels geauto­
matiseerd. Op deze wijze komt men nimmer voor onverwachte 
tekorten te slaan.

De huidige systemen, laten alle ruimte open voor toekomstige 
ontwikkelingen. Eén ervan is, dat het logistieke systeem en de 
produktiestraten binnenkort gekoppeld zullen worden met 
geavanceerde CAD-systemen (Computer Aided Design). Dan 
zullen de op de ’computertekentafel’ aangegeven specifika- 
ties, direkt door de robots kunnen worden verwerkt.

En dan nog zijn er talloze mogelijkheden, want in de nabije toe­
komst zal het dealernet rechtstreeks in verbinding staan met 
de afdeling verkoop en kan de koper van een nieuwe auto ’zijn 
eigen model samenstellen’, waarna deze door de flexibele pro- 
duktielijn wordt geproduceerd.

Software waar de wereld wat aan heeft

VOLMAC
Automation Centre ’’Volmac” bv. Catharijnesingel 30-33, Postbus 2575, 3500 GN Utrecht. Telefoon 030-324911.



MESSAGE

I have great pleasure in welcom­
ing the lady-professionals from all 
over the world to the Volmac Ladies 
Open of 1987.

Their skills will be severely test­
ed on the internationally renowned 
but very exacting course of the 
Haagsche Golf & Country Club.

Their performance will no doubt 
provide the spectators with high- 
class golf entertainment.

May the Volmac Ladies Open of 
1987 live up the expectations of com­
petitors, sponsors and public.

Het Volmac Ladies Open wordt on­
der auspiciën van de Nederlandse
Golf Federatie georganiseerd.

Nora Pont-Diemer Kool 
President NGF Ladies Committee

NGF
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MESSAGE

TAhe announcement that this sea­
son’s prize money had soared 
through the £ 1 million barrier was 
seen as a major breakthrough for 
the Women’s Professional Golf As­
sociation and 1987 promises to be 
our most exciting and lucrative year 
yet.

Our tournament schedule now in­
cludes 20 major tournaments both 
at home and abroad in France, Ger­
many, Sweden, Belgium, Holland, 
Portugal and Italy and this season 
sees us crossing the Channel more 
times than ever before in our eight 
year history.

This rapid growth of our tour is 
undoubtedly due to the loyalty of 
our many sponsors. It was marvell­
ous to see so many companies con­
tinuing to sponsor our events, and I

hope these sponsors, along with 
those who have joined us for the 
first time this season, enjoy their as­
sociation with the WPGA.

If you arc attending the tournament 
today for the first time may I take 
this opportunity of welcoming you 
and wishing you an enjoyable day’s 
golf.

I hope that when you leave you will 
have had an insight into women’s 
professional golf and that you will 
have been converted into a regular 
supporter of the WPGA.

Maxine Burton 
Chairman WPGA

n behalf of the Hague Golf 
and Country Club it is a sincere 
pleasure for me to most cordially 
welcome players, officials and press 
to the second edition of the Volmac 
Ladies Open.

Although in the past we have had 
the honour many times to host our 
country’s most international event, 
the Dutch International Open, we 
now are eagerly looking forward to 
the first time we may receive 
Europe’s best ladies-golfers on our 
course.

I hope our coastal weather-condi­
tions will favour the tournament, so 
that the participants may really 

enjoy every round they play. I also 
hope that many spectators will profit 
this excellent opportunity to see golf 
being played in its most attractive 
way.

I am confident that both members 
and staff of our club will do all they 
can to contribute to the success of 
the second Volmac Ladies Open.

M. A. E. Mendes de Leon 
President Haagsche Golf &
Country Club
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TALENT ALLEEN IS NIET TOEREIKEI



Als je talent hebt, merk je dat al als 

je heel jong bent.

Of je met dat talent ook iets bereikt, 

weet je pas ja ren later.

Dan blijkt dat talent pas tot bloei 

komt als dat samengaat met inzet en ambitie. 

Aan talent heeft het bij BMW nooit 

ontbroken. Evenmin aan de wil om met dat 

talent iets te bereiken.

Dat heeft de laatste zeven jaar bij 

BMW geleid tot een nieuwe auto.

Een auto waaraan je merkt waartoe 

BMW technisch in staat is.

Een auto waaraan je ook merkt hoe 

BMW zijn best heeft gedaan.

Als een onderneming in staat is om 

talent en ambitie te verenigen, dan bouw je 

de modernste auto van de wereld.

Dan bouw je aan een voorsprong die 

voor iedere concurrent moeilijk is in te halen. 

Dan bouw je de nieuwe 7-serie van BMW.

Met 3.000 ingenieurs is 7 jaar 

gewerkt en zo’n 2 miljard DM besteed aan 

de ontwikkeling van de nieuwe 7-serie. 

Elk onderdeel is of nieuw of aangepast aan 

de laatste stand van de technologie.

Op dit moment is de nieuwe 7-serie 

van BMW de modernste auto van de wereld.

De nieuwe7-serie gaat bestaan uit 

de 730i (vanaf f94.170,-), de 735i, de 750i en 

de verlengde versies van de 735i en de 750i. 

De nieuwe 735i is te bezichtigen bij 

de BMW-dealer.

Talent alleen is niet toereikend. 

Je moet ook op je tenen willen lopen.

DE NIEUWE 7-SERIE VAN BMW.



McGregor bleek voor dames in 86 een door­
slaand succes. Gesierd met de bekende 
Schotse ruit vindt de aktieve vrouw een serie 

rokken, broek-rokken, blazers, jacks, polo's en 

speels gelijnde wijde blouses Uiteraard volle­
dig in kleur en materiaal gekoördineerd.

A DIVISION OF EURO-FASHIONS



ORGANIZATION

CHAMPIONSHIP
COMMITTEE
Mrs. N. Pont
President N. G. F. Ladies Committee 

J.W. Verloop
President N. G. F.

M.A.E. Mendes de Leon 
President Haagsche Golf & Country 
Club

TOURNAMENT STAFF
M. Jones
Tournament Director

NETHERLANDS GOLF
FEDERATION
J. A. van der Sch raaf 

J. Berkhof

Mrs. M. Jager

PRESS OFFICE
Miss E.R. Brouwer

SPONSOR RELATIONS
R.E. van Erven Dorens

HAAGSCHE GOLF
& COUNTRY CLUB
A.C.D. Boerstra
Chairman

R. Seijdel 
Secretary

Mrs. G.Y. Fransen van de Putte 
Information & Recording

F.M.C. de Haan 
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Mrs. E.Ch. Geiss 
Clubhouse & Facilities 

J.L. Klei
Technical Affairs

TOEGANGSPRIJZEN
Woensdag 17 juni f 10,—
Donderdag 18 juni f 10-
Vrijdag 19 juni f 15 -
Zaterdag 20 juni f 20-
Zondag 21 juni f 20-

Passepartout f 60 -

Prijzen zijn inclusief parkeergeld.

Kinderen onder 16 jaar half geld.
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Vele bedrijven willen een eigentijds 
gezicht, ook wat betreft een tijdelijk 
onderkomen. Dit vereist van het

De Boer Tenten:
net zo veelzijdig als golf!

land ter wereld of er heeft wel eens 
een tent van De Boer Internationaal 
Tentenverhuur gestaan.
De toevoeging "internationaal" in 
de naam van De Boer is niet toeval­
lig. Door geheel Europa, en vèr 
daarbuiten, zijn De Boer Tenten 
geplaatst. Grenzen zijn nooit een 
belemmering geweest, mede door 
de flexibiliteit van de organisatie en 
de eigen transportgroep. 
Overal waar behoefte bestaat aan 
tijdelijk onderdak, dat naast gastvrij 
ook nog eens representatief moet 
zijn, vindt men De Boer Tenten. 
Vooral organisatoren van evene­
menten maken graag gebruik van 
de diensten van De Boer Internatio- 

tentenverhuurbedrijf een kritisch 
volgen van de markt en adequaat 
inspelen op nieuwe ontwikkelingen. 
Enkele van deze nieuwe ontwikke­
lingen zijn de zgn. membraan-, 
pagode- en moduultenten. Van de 
moduultent ziet u een voorbeeld op 
bovenstaande foto, gemaakt tijdens 
het KLM Open 1986 te Noordwijk. 
Ook in 1987 zal tijdens het KLM 
Open opnieuw van dit prachtige 
tent-type gebruik worden gemaakt. 
En dat is dan nog maar één van de 
vele mogelijkheden die De Boer 
Tenten u te bieden heeft. Wilt u 
voor uw evenement een advies op 
maat? Neem dan nog vandaag kon­
takt op met ons!

INTERNATIONAAL
TENTENVERHUUR

Laanenderweg 11
Postbus 446 - 1800 AK ALKMAAR
Telefoon 072-40.04.44
Telefax 072-40.02.14 
Telex 57276 tent nl

naai Tentenverhuur.



UNISYS PRO-AM

UMSYS

F1. .7 venais bij andere grote inter­
nationale Kampioenschappen zal 
op woensdag 17 juni een Pro-Am 
(Professional/Amateur) worden ge­
speeld.

UNISYS, ’s werelds op een na groot­
ste leverancier van informatie syste­
men, is sponsor van deze wedstrijd, 
die voor het publiek juist zo aantrek­
kelijk is, omdat men daar zo goed 
kan zien wat professional damesgolf 
nu eigenlijk inhoudt ten opzichte 
van ras-echte amateurs.

CHAMPIONSHIP
CONDITIONS
2nd Volmac Ladies Open 

June 18th - 21st 1987

WOENSDAG 17 JUNI 1987

Er zullen 35 teams worden gefor­
meerd en ieder team zal bestaan uit 
een top-professional (vrouwelijk) en 
drie amateur speelster/spelers, die 
een handicap 18 of lager hebben. 

Er wordt een ronde van 18 holes 
gespeeld, waarbij de twee beste net­
to scores per hole van het team gel­
den voor het eindresultaat.

Naast geldprijzen voor de professio­
nals zijn er voor de vier spelers van 
de beste teams prachtige prijzen te 
winnen!

UNISYS biedt na afloop van de 
prijsuitreiking aan de Pro-Am spe­
lers en officials een cocktailparty 
aan, welke in het clubhuis van de 
Haagsche Golf & Country Club zal 
plaatsvinden.

The 2nd Ladies International 
Open Golf Championship of The 
Netherlands will be played over the 
Haagsche Golf & Country Club at 
Wassenaar, Thursday, Friday, Satur­
day. Sunday June 18th - 21st 1987.
The Tournament will be a 72 holes 
strokeplay event, competitors play­
ing one round each day.

I'he Championship shall be played 
in accordance with the Rules of Golf 
as approved by the Royal and An­
cient Golf Club of St. Andrews and 
in accordance with such local rules 
as are in force on the course (if any).

Vele prominente Nederlanders zul­
len tijdens de UNISYS Pro-Am op 
de baan aan het ‘werk* te zien zijn, 
maar ook de toptennissers van wel­
eer Rod Laver en Ken Rosewall 
zullen naar Wassenaar komen om 
hun vaardigheid met de golfstokken 
te tonen.

Er wordt gestart vanaf 08.00 uur tot 
circa 14.00 uur.

In the event of a tie or ties for first 
place, the Championship shall be de­
cided by a ‘sudden-death’ play-off 
on Sunday over the 10th and 18th 
hole in a continuous loop until a 
result is achieved.

There will be a cut after 36 holes to 
the leading 60 professionals and ties. 

For all competitors the tournament 
and local rules, as published by the 
WPGA European Tour, shall apply. 
I he Rules are posted on the bulletin 
board. Further copies are available 
at the secretary’s office.



Money makes the world go round.......
Rijen rinkelende telefoons, gespannen gezichten, ratelende 
telexen, een kakofonie van gesprekken in allerlei talen; het 
beeld van de Valutahandel. Een wereld die geregeerd wordt 
door ’split-second beslissingen’. Het verschil tussen goed en 
fout kan een kwestie van miljoenen zijn.
Informatie is in deze wereld dan ook van vitaal belang. Het 
geeft de valutahandelaar een voorsprong op de konkurrentie. 
Informatie over de laatste noteringen, prognoses, posities, 
koersen en rentestanden, maar ook politiek-ekonomische fak- 
toren zijn van groot belang.

Computers zijn een vrijwel onmisbaar hulpmiddel in deze we­
reld. Alleen die zijn in staat om aktuele informatie te verschaf­
fen en in een fraktie van een sekonde berekeningen te verrich­
ten. Alles wat nodig is voor het nemen van de juiste beslissin­
gen op het juiste moment.

Maar ook voor ’trivialer’ zaken als het snel zoeken en draaien 
van telefoonnummers en het verwerken van informatie op 
computergestuurde koersenborden, is de computer een be­
langrijk instrument. Immers, ze stelt de onmisbare mens in 
staat zich volledig aan z’n belangrijke taak te wijden en snel te 
kommuniceren.

Met de komst van de computer is dan ook het beeld van de va­
lutahandel gewijzigd. De rijen telefoons zijn vervangen door 
schakelpanelen en telexen door beeldschermen.
En sinds enige jaren is er nóg een noviteit in deze, van oudsher 
door mannen geregeerde wereld. U ziet haar op de foto.

Software waar de wereld wat aan heeft

VOLMAC
Automation Centre "Volmac” bv. Catharijnesingel 30-33, Postbus 2575, 3500 GN Utrecht. Telefoon 030-324911.



VOLMAC
Voor professionele topsporters geldt hetzelfde als voor professionals 

in het bedrijfsleven en overheid,
ALLEEN HET RESULTAAT TELT

DE VOLMAC SOFFWARE GROEP OMVAT EEN AANTAL BEDRIJ­
VEN DIE DE NAAM VOLMAC DRAGEN. IN 1966 WERD AUTO­
MATION CENTRE -VOLMAC' BV OPGERICHT. LATER ZIJN VOL­
MAC TT (TOPTRAINING) BV EN VOLMAC ADVIES BV ERBIJ 
GEKOMEN. IN 1984 HEBBEN DE VELE ONTWIKKELINGEN OP 
HET GEBIED VAN DATACOMMUNICATIE GELEID TOT DE OP­
RICHTING VAN VOLMAC NETWORKS BV. TWEE JAAR LATER 
IS HET EERSTE BUITENLANDSE VOLMAC-BEDRIJF GESTART: 
VOLMAC SOFTWARE & TRAINING (BELGIUM) NV. DE VOLMAC- 
BEDRIJVEN RICHTEN ZICH IEDER OP EEN ANDER ASPEKT 
VAN DE INFORMATIEVOORZIENING. DAARNAAST GARAN­
DEERT DE ONDERLINGE BAND DE KRACHT VAN DE GEBUN­
DELDE SAMENWERKING.

ok al heeft iemand de mooi- 
ste uitrusting, al vertelt hij over de 
meest ver afgelegen golfbanen, wie 
geen goede score behaalt, is een 
slecht golfer. De direkteur van een 
bedrijf wordt ook altijd beoordeeld 
op zijn prestaties; de aandeelhou­
ders aksepteren geen teruglopende 
bedrijfsresultaten. Bestuurders in 
de regering worden beoordeeld op 
de mate waarin zij een toegezegd 
beleid ook werkelijk verwezenlij­

ken. Professionele software-ontwik- 
kelaars ontmoeten gelukkig dezelf­
de kritische houding. Computers 
kunnen nagenoeg alles, maar de op­
geleverde informatiesystemen die­
nen precies die resultaten te geven 
waar men wat aan heeft. Daarom 
wordt het ene software-house 
marktleider en kwijnen andere weg 
wegens gebrek aan erkenning.

Er is een duidelijke parallel tussen 
golf en software ontwikkeling. De 
heer N. W. A. M. Panken van Vol­

mac zet dat voor ons uiteen: Profes­
sionalisme is het sleutelwoord. Wie 
op de golfbaan resultaten wil beha­
len, of een paar slagen onder par, 
moet die sport professioneel aan­
pakken. Dan is aanleg onontbeer­
lijk. Wat dat is kan niemand definië­
ren, maar als je het niet hebt, is het 
direkt merkbaar. Dan kun je oefe­
nen wat je wilt, meer dan middelma­
tige prestaties komen er nooit uil. 

Ook is inzicht nodig en vooral ken­
nis van het spel. Wie een ander moet 
vragen met welke ijzer hij moet 
slaan, vult u zelf maar in. Tenslotte 
is precisie nodig. De uitvoering in 
de praktijk, het neerzetten van resul­
taten. Dat vergt training, training 
en nog eens training. Alleen van zelf 
doen, zelf fouten maken, zelf ont­
dekken hoe het wel moet, alleen 
daarvan leert men!

Het is reuze leuk om als amateur te 
golfen. Resultaat is niet echt belang­
rijk, het gaat om het genoegen dat 
men er aan beleeft. Zo is het ook 
met computergebruik. Wie het leuk 
vindt kan erg veel plezier beleven 
aan een computer. Hobbyisten bou­
wen soms hele netwerken, beheren 
de hele voorraad in hun wijnkelder 
en soms automatiseren zij de admi­
nistratie van hun eigen bedrijf. Pri­
ma, maar als resultaat telt, als een 
hele organisatie afhankelijk is van 
de computeruitkomsten, dan heb je 
professionals nodig.

Computers kunnen bijna alles. De 
tijd is voorbij dat de administratie 
wordt geautomatiseerd op de wijze 
zoals die ook met de hand werd ge­
daan. Omdat de mogelijke vormen 
van informatie-voorziening zo 
enorm zijn toegenomen, wordt in­
formatie momenteel cezien als één 
van de bedrijfsmiddelen. Zoals men
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investeringsplannen maakt en op 
lange termijn het personeelsbeleid 
uitstippelt, zo wordt in grote bedrij­
ven en overheidsinstellingen het in­
formatiebeleid op direktieniveau 
vastgesteld. Informatieplannen ge­
ven aan welke informatiesystemen 
in de loop der jaren beschikbaar 
moeten zijn. Het beheer van de in- 
formatiefunktie wordt niet meer be­
schouwd als een éénmalig projekt; 
vaststellen welk systeem nodig is, 
het systeem bouwen... klaar. Het 
wordt momenteel gezien als een 
kontinu proces: planning - uitvoe­
ring - control. De ontwikkeling van 
de systemen en hel gebruik ervan 
wordt doorlopend geëvalueerd. Re­
sultaten worden met de planning 
vergeleken en de bevindingen die­
nen weer om bij te sturen.

Omdat het belang van goede infor- 
matie-systemen zo groot is voor or­
ganisaties, hanteert Volmac al sinds 
jaar en dag een zeer gedisciplineer­
de aanpak van het hele informatise- 
ringsproces. Het bedrijf trekt de bes­
te medewerkers aan, test hun aanleg 
voor het vak, geeft hun de ene oplei­
ding na de andere en zorgt dat zij 
getraind zijn in lastige situaties die 
zij kunnen tegenkomen. Een uitge­
breid research-programma heeft in 
de loop der jaren een aansluitende 
reeks van methoden en technieken 
opgeleverd, die in de praktijk hun 
waarde hebben bewezen. Iedere 
Volmac medewerker is er in ge­
traind deze technieken toe te pas­
sen. Op deze wijze is in ons land een 
standaard ontstaan, waardoor resul­
taten voorspelbaar zijn, waardoor

spektakulaire mogelijkheden op het 
geplande tijdstip beschikbaar zijn. 
Bedrijfsleven en overheid maken 
dankbaar gebruik van de mogelijk­
heden die de informatietechnologie 
hen biedt. Alle bedrijfsgegevens, 
die onderlinge relaties vertonen, 
worden geïntegreerd vastgelegd. In­
formatievoorziening bestaat niet 
meer uit stapels papier. Maar infor­
matie komt met één druk op de 
knop leesbaar op een beeldscherm. 
Informatie die nodig is voor beleids­
beslissingen is snel te genereren. In­
dustriële bedrijven doorbreken het 
dilemma van kostbare omstelproce- 
dures voor kleine produktieseries of 
grote en dure voorraden gereed pro- 
dukt.

Wettelijke regelingen kan de over­
heid sneller en beter geïntegreerd 
uitvoeren. Dienstverleners als ban-

DE HEER N. W. A. M. PANKEN, 
DIREKTEUR VAN AUTO­
MATION CENTRE ’VOLMAC’ 
BV, IS VERANTWOORDELIJK 
VOOR DE MARKTGERICHTE 
BENADERING VAN DE VOL- 
MAC-BEDRIJVEN 

ken en verzekeringsmaatschappijen 
ontwikkelen nieuwe tot voor kort 
onbestaanbare produkten. Het uit­
vallen van de geautomatiseerde in­
formatiesystemen is een ramp voor 
de organisatie die het overkomt. Bij­
na net zo rampzalig is het als de hele 
organisatie, de marketing afdeling, 
de administratie of de tussenhandel 
naar een geplande startdatum toe­
werkt en ineens blijkt dat de geauto­
matiseerde systemen nog wel enkele 
maanden op zich laten wachten. Sys­
teemontwikkeling is kennelijk be­
langrijk, er zijn enorme bedragen 
mee gemoeid. Bedrijven en over­
heidsinstellingen nemen meestal 
geen risico’s met de uitwerking van 
hun informatieplannen, zij schake­
len Volmac in omdat zij zekerheid 
willen.

Golf is voor de mccsten nog gewoon 
een sport. Studeren en trainen is pri­
ma, de wil om te winnen getuigt van 
de juiste mentaliteit maar het moet 
vrijetijdsbesteding blijven. Het spel 
is lielangrijker dan de knikkers. In­
formatievoorziening is echter van vi­
taal belang. In die situatie kan nie­
mand zich amateurisme veroorlo­
ven. Men heeft professionals nodig, 
de beste die er zijn. Want dan telt 
alleen het resultaat!

VOLMAC
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Slagvaardigheid 
daar gaat lom.

Zaken doen met de 
Amro Bank is zaken doen 
met een internationaal 
georiënteerd bankbedrijf.

Met eigen vestigingen, 
correspondenten en bank­
relaties over de gehele wereld. 
Belangrijk criterium voor elk 
bedrijf dat op slagvaardige wijze 
wil in spelen op internationale 
marktver schuivingen.

AniroBank



w▼ ▼ ie op de Auto Rai, MotoRai 
of Hiswa was, zag ‘the state of the 
art’ bij BMW. Met als centraal the­
ma de ‘M’.

De M van Motoren: de V12, dit na­
jaar leverbaar in het nieuwe topmo­
del (de 750i) en de 6-cilinder uit de 
735i, die nu ook in een marine adap- 
tie wordt geleverd en zeer geschikt 
is voor inbouw in motorjachten.

De M van Motorfietsen, met als we­
reldprimeur de K100 met ABS-rem- 
systeem.

De M van Motorsport, de gespecia­
liseerde afdeling van BMW. bekend 
van de Formule 1 en 2 motoren en 
van de topmodellen voor de weg. 
M3, M5 en M635CSi.

De nieuwe BMW 7-serie

De M van M Style, M Design en M 
Technic, de lijn onderdelen en acces­
soires waarmee BMW-bezitters hun 
wensen inzake sportieve kleding en 
accessoires vervullen.

Met de M3 zet het BMW Dealer­
team dit seizoen sterke troeven in 
op Zandvoórt. Arthur van Dedem 
rijdt voor het team de Groep A-uit- 
voering; Gerrit van Kouwen neemt 
de Groep N voor zijn rekening.

BMW

BMW HOLE-IN-ONE
DE VROUWELIJKE PROFESSIONAL DIE ALS EERSTE TIJDENS 
HET TOERNOOI (18T/M 21 JUNI) EEN HOLE-IN-ONE SLAAT OP 
DE TWAALFDE HOLE VAN DE HAAGSCHE GOLF & COUNTRY 
CLUB, ONTVANGT VAN BMW NEDERLAND EEN BMW 316

BMW 325i cabriolet

v.l.n.r. P Dam, A. Ruitenbeek, Niki 
Lauda enA. van Dedem.

Sport, sportiviteit en sportief zaken 
doen, staan bij BMW hoog aange­
schreven. De sponsoring, ook in 
1987, van golf, hockey en polo onder­
streept dit feit eens te meer.

IN 1986 WERD DE HEER 
P. DAM IN EEN BMW NATIO­
NAAL RALLY CROSS KAM­
PIOEN.

DE HEER A. RUITENBEEK 
WERD IN 1986 MET EEN BMW 
325i NATIONAAL TOERWA- 
GEN KAMPIOEN GROEP N.

DE HEER A. VAN DEDEM IS 
MET EEN BMW 325i DE NA 
TIONAAL TOERWAGEN KAM­
PIOEN GROEP A VAN 1985 EN 
1986.
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Slagvaardig 
in het 

kwadraat.

Er is een nieuw computerconcern. Met een schat aan ervaring en kennis. Unisys. Een 

krachtenbundeling van Sperry en Burroughs. Een concern dat het bedrijfsleven op alle 

fronten van dienst kan zijn. Met produktielijnen variërend van microcomputers tot main­

frames. Krachtig. Compatible. Moeiteloos uit te breiden. Betaal­

baar. Met een pakket software dat zo groot is als het menselijk

voorstellingsvermogen. En met een ongekend streven oplossin­

gen aan te dragen die perfect aansluiten bij uw wensen en be­

hoeftes. Maak kennis met Unisys en u werkt zonder handicap.

UNÎSYS
Kracht in het kwadraat.



UNISYS

EN DE GESCHIEDENIS VAN DE COMPUTERINDUSTRIE

VAN BAKBEEST... 
Vorig jaar werd de veertigste verjaar­
dag gevierd van de ENIAC, de eer­
ste elektronische digitale computer 
ter wereld. Een van de Amerikaan­
se wetenschappers bracht het belang 
van de ENIAC als volgt onder woor­
den: ‘Door deze technische presta­
tie konden wc ons planetenstelsel 
verkennen, mensen naar de maan 
sturen en onze zakelijke, weten­
schappelijke, technische en indus­
triële activiteiten radicaal verande­
ren. De ENIAC heeft voor een keer­
punt gezorgd: het einde van de in­
dustriële revolutie en het begin van 
het informatietijdperk.’
De ENIAC is niet te vergelijken 
met de krachtige desktop PC’s van 
vandaag: hij woog ongeveer 30 ton, 
gebruikte 18.000 vacuüm buizen en 
nam ongeveer 130 vierkante meter 
n beslag. Toen de ENIAC voltooid 
•vas. kon hij 5000 berekeningen per 
seconde uitvoeren, in tegenstelling 

tot het snelste elektronische-mecha- 
nische brein uit die tijd dal één ver­
menigvuldiging per seconde kon uit­
voeren.
Bij de onthulling van de ENIAC be­
schreef de New York Times deze 
computer als ‘een van de topgehei­
men van de oorlog, een verbazing­
wekkende machine die voor het eerst 
in staat is elektronische snelheid 
toe te passen op wiskundige taken 
die tol nu toe moeilijk waren’. Des­
kundigen voorspelden in die tijd dat 
twee computers - één voor het 
westelijk en één voor het oostelijk 
halfrond - de totale computerbe- 
hoefte in de wereld aan zouden kun­
nen.
Dit bleek een ijdele hoop. De com­
puterindustrie ontwikkelde zich tot 
een zeer dynamische industrie, om­
dat zij te maken heeft met snel en 
voortdurend veranderende behoef­
ten en mogelijkheden. Voor een 
computerleverancier is hel zaak 

hierop te anticiperen en voortdu­
rend een vinger aan de pols te hou­
den. Unisys Corporation, ontstaan 
na de fusie van Sperry Corporation 
en Burroughs Corporation en sinds­
dien ’s werelds op één na grootste 
leverancier van informatiesyste­
men, is zich hier terdege van be­
wust. Vandaar dat het onderzoeks- 
en ontwikkelingsbudget van Unisys 
maar liefst 700 miljoen dollar be­
draagt.

Dit budget wordt aangewend om er­
voor te zorgen dat Unisys steeds 
voorop blijft lopen in de toepassing 
van de meest geavanceerde techno­
logie. In de loop der jaren mochten 
de voorlopers van Unisys vele pri­
meurs bijschrijven in de annalen van 
de computerindustrie: van ’s werelds 
eerste elektronische computer, nu 
veertig jaar geleden, tot de introduc­
tie van ’s werelds eerste en meest 
gebrui kte vierde-generatietaal.
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CLEAN AS
THE GR

Precies... zo’n fraaie golflinks vraagt professioneel onderhoud. 
Evenals kantoren, laboratoria, fabrieken e.d. dat vragen. Maak eens een 
afspraak met de uitblinkers in office- en industrial-cleaning over het gemak 
waarmee u dat werk zorgeloos kunt delegeren.

SCHOONMAAKBEDRIJVEN BV 
SEDERT 1917

HOOFDKANTOOR: "OFFICIA”, DE BOELELAAN 7, POSTBUS 71892,1008 EB AMSTERDAM, TELEFOON: 020-443912, TELEX: 10526
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Haagsche Golf & Country Club
Groot Haesebroekseweg 22
2243 EC Wassenaar

—» Wittcnburgerweg
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...NAAR MICROCOSMOS 
Terwijl PC’s cic wereld veroverden, 
de vakbladen vol staan over een in- 
dustriestandaard besturingssyteem, 
en kunstmatige intelligentie in de 
toekomst opzienbarende resultaten 
teweeg zal brengen, draagt Unisys 
er tevens zorg voor dat zijn gebrui­
kers door de bomen het bos blijven 
zien.

Integratie, continuïteit en compati­
biliteit staan hoog in het vaandel van 
Unisys geschreven. Omdat Unisys 
zoveel aandacht aan integratie be­
steedt, kunnen verschillende syste­
men en programma's vaak moeite­
loos gegevens uitwisselen. Ook bij 
nieuwe ontwikkelingen wordt er 
steeds op toegezien dat zij aanslui­
ten bij reeds langer bestaande Pro­
dukten. Gebruikers kunnen voor­

zichtig aan automatisering beginnen 
met de allerkleinste microcomputer 
in de wetenschap dat zij met dezelf­
de programma’s straks ook op het 
allergrootste mainframe kunnen 
werken. Het allergrootste mainfra­
me neemt tegenwoordig overigens 
niet langer 130 vierkante meter in 
beslag. De chiptechnologie is nu zo 
ver dat we kunnen spreken van 
mainframevermogen in een hand­
palm!

Unisys Corporation is ’s werelds op 
één na grootste leverancier van in­
formatiesystemen en heeft het op 
één na grootste geïnstalleerde appa- 
ratuurbestand. De onderneming 
heeft een omzet van 9 miljard dollar. 
Wereldwijd zijn er 98.000 mensen in 
dienst ten behoeve van 60.000 ge­
bruikers in meer dan 100 landen.

HOE KOMT U NAAR HET VOLMAC LADIES OPEN?
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Rijksstraatweg
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De bussen 91 4- 43 stoppen pal voor de 
ingang van de Haagsche Golf & Country Club
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TAAGSCHE GOLF & COUNTRY CLUB //

«

CONCERNBEHEER BV 
*

VAN HECKE 
MANAGEMENT 

CATERING ACTIVITIES

SCOREKAART
VOLMAC LADIES OPEN 1987 
HAAGSCHE GOLF & COUNTRY CLUB

hole metres par

5

hole metres par

1 451 10 3X8 5
2 306 4 Ü 336 4
3 297 4 128 3
4 146 3 13 309 4
5 437 5 14 270 4
6 334 4 15 336 4
7 296 4 16 261 ■»
x 161 17

18
133 3

320 4 451 5

2612 36Out 2748 36 In
Out
Tot

2748 36
5360 72

Polar Centrum
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HEINEKEN

BIERBROUWEN DOOR DE EEUWEN HEEN

w▼ ▼ ie zich vandaag de dag ver­
maakt met het golfspel, actief als 
speler of passief als toeschouwer, zal 
zich niet al te zeer vermoeien met 
dc geschiedenis van deze sport. Of 
het spel nu aan deze of aan gene 
zijde van de Noordzee voor het eerst 
werd gespeeld is niet echt van be­
lang. Wèl van belang is dat het oor­
spronkelijke karakter van deze sport 
door de eeuwen heen is gehand­
haafd.

Voor bier geldt in feite hetzelfde. 
Gerst, water, hop, maïs en gist vor­
men vandaag de dag de natuurlijke 
bestanddelen voor het bier dat de 
Heineken brouwerijen over de gehe­
le wereld brouwen. Zoals zij dat ook 
vormden in 1864 toen de brouwerij 
werd opgericht. Op die ruim 120-ja- 
rige historie is Heineken trots, maar 
in de geschiedenis van het bierbrou- 
wen is het maar een klein spron­
getje. De Grieken, de Romeinen en 
de Egyptenaren kenden al het 
brouwproces, waarvan het oudste 
recept dateert van 3.000 jaar voor 
Christus. In de samenstelling van 
het recept is regelmatig verandering 
opgetreden, en het Griekse bier zal 
ongetwijfeld anders gesmaakt heb­
ben dan het Romeinse bier. Toch 
maakten zowel de Grieken als de 
Romeinen gebruik van eenzelfde 
natuurlijk proces. En tot op de dag 
van vandaag is daaraan niets veran­
derd.

GEKWETST
De bezoekers aan de Heineken 
brouwerijen wagen dat weleens te 
betwijfelen, onder de indruk als ze 
zijn van de enorme brouwketels en 
opslagtanks, de controlekamers 
voorzien van allerlei electronica en 
andere vormen van automatisering.

Een enkeling waagt het dan soms te 
spreken van een ‘fabriek'. Die moet 
dan maar hopen dat zich geen brou­
wer binnen gehoorsafstand bevindt, 
want bierbrouwers kunnen zich 
daardoor diep gekwetst voelen. Alle 
roestvrijstalen leidingen ten spijt: 
bier ‘maak' je niet in een fabriek, 
bier wordt langs natuurlijke weg ‘ge­
brouwen'.

HANDWERK
Veel veranderd, en vooral verbe­
terd, is er natuurlijk wel in de loop 
der geschiedenis. De eerste Heine­
ken brouwerij leverde het bier in va­
ten af aan bottelaars in het land. Zij 
tapten uit die vaatjes het bier in fles­
jes- met de hand en flesje voor flesje 
- die ze vervolgens verkochten.

Handkarren, later bakfietsen èn 
paard en wagen, waren de meest ge­
bruikte middelen bij het transport 
van bier. Thans vindt het vullen van 
bierflessen plaats op geautomati­
seerde transportbanen in de bottela­
rij. Dat gaat aanmerkelijk sneller. 
Als het bier de brouwerij verlaat zor­
gen vrachtwagens voor efficiënt 
transport. De herinnering aan vroe­
gere transportmiddelen wordt dage­
lijks echter nog wel in ere gehouden. 
Dat gebeurt vanuit de Heineken 
stallen in hartje Amsterdam, waar 
de zes brouwerspaarden en verschil­
lende wagens staan. Als de paarden 
al niet over de Amsterdamse grach­
ten stappen, zijn ze wel te vinden bij 
een evenement in het land. 

IN DE ’KEUKEN’ 
Niet alleen bij het transport en in de 
bottelarij heeft de moderne tech­
niek van zich doen spreken, dat is 
ook gebeurd in de ‘keuken' van de 
brouwerij: het bouwhuis. Geavan­
ceerde apparatuur waakt daar mede 
over het brouwproces, maar de men-

sclijke inbreng mag zeker niet onder­
schat worden. Meer dan tweehon­
derd natuurlijke geur- en smaakcom- 
ponenten bepalen in hun onderlinge 
samenhang de smaak van het bier. 
Onder andere proeven en ruiken 
zijn daardoor nog steeds van veel 
belang om een lekker bier te kunnen 
brouwen. Daar kan geen techniek 
tegenop.
Dal verklaart ook waarom al zo 
vroeg in de geschiedenis bier werd 
gebrouwen (sommigen beweren 
zelfs dat het bier er eerder was dan 
het brood) immers; er behoeft geen 
techniek aan te pas te komen. Het 
is in wezen een kwestie van het sa­
menbrengen van natuurlijke grond­
stoffen, en vervolgens de natuur zijn 
werk laten doen. Zo gebeurt het nog 
steeds, waarbij moderne apparaten 
en technieken behulpzaam zijn om 
dat proces op grotere schaal èn op 
meer efficiënte wijze te laten plaats­
vinden.

sä«
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Gele sallicr, ontworpen en vervaardigd in eigen atelier.

Voor exclusieve juwelen

Kneuterdijk 2A, ’s-Gravenhage, tel. 070-469601



DE PREMIÈRE IN HHVERSUM

door Jan Ebbinge

s
k-Zinds 1979 is er een nieuwe 
groep golfers in Europa: de dames- 
professionals. Na wat kinderziekten 
en verandering van management 
kwam dit Ladies Circuit, officieel 
de WPGÂ Tour genaamd, in 1982 
pas goed van de grond. De meeste 
toernooien vonden nog plaats op de 
Britse Eilanden, maar vorig jaar al 
was de verhouding ten opzichte van 
de toernooien op het Continent bij­
na gelijk, 10 om 9. Voor 1987 is de 
prijzenpot andermaal dikker gewor­
den (meer dan 3 miljoen gulden) en 
is het aantal toernooien van 19 naar 
20 gestegen.

Vorig jaar juni streek de karavaan 
van de damestour voor het eerst in 
Nederland neer. Zo'n 100 speelsters 
met een gemiddelde leeftijd van 25 
jaar speelden op.de baan van de Hil- 
versumsche Golf Club om de eerste 
prijs van f 25.650 - uitgeloofd door 
sponsor Volmac, de firma in soft­
ware. Tijdens een week met subtro­
pisch weer was er in 't Gooi meer 
moois te zien dan alleen de 8 scores 
onder de 70.

Het eerste Internationale Open Da­
mes Kampioenschap van Nederland 
viel samen met het All England Ten­
nis Championship in Wimbledon. 
Lopend over de harde, maar goed 
verzorgde fairways van de Hilver- 
sumsche kenmerkte zich meteen het 
verschil tussen de manier waarop 
vrouwen en mannen hun diverse 
sporten fysiek bedrijven. Waar man­
nen vooral hun kracht aanwenden, 
moeten vrouwen het van verfijning 
en gratie hebben. En dat laatste is 
mooi om te zien, bij tennis maar 
ook bij golf. Over hel net duren de 
rallies langer en op de fairways en 
greens kan de clubgolfer zich met 

enige fantasie identificeren met de 
dames van de WPGA Tour. Dat is 
de buitenkant.

AVONTUUR
De belevingswereld van vrouwen 
die van toernooisport hun beroep 
hebben gemaakt, komt even leeg 
over als die van mannen in dezelfde 
categorie, zo luidde mijn conclusie 
na een weekje observeren. Het 
meisje met wie ik de Pro-Am speel­
de was bereid om dat imago nader 
uit te leggen. Op mijn vraag of hel 
leven van een golfprof soms ook 
eenzijdig is. antwoordde ze eerlijk: 

‘In zekere zin ja. Wij leven in een 
vacuüm en dat houdt tekortkomin­
gen in. Maar wij moeten nu eenmaal 
zo leven om ons telkens te verbete­
ren. Je weet zelf hoe dat met golf in 
elkaar zit. Je moet hel zien als één 
groot avontuur waar veel onkosten 
bij komen kijken. Los van de trots 
is het om puur economische rede­
nen dat wij goed moeten spelen.

want dan pas verdien je geld. Dus je 
moet de baan goed verkennen, veel 
oefenen, een Pro-Am spelen, naar 
de wasserette, kortom je zaakjes re­
gelen en tussendoor reizen naar de 
volgende plaats van handeling. Ver­
geet niet dat alles wat met golf te 
maken heeft heel veel tijd kost’.

4lk begrijp dat het als eenzijdig over­
komt om je leven te laten beheersen 
door een balletje en een hole, maar 
ik heb er geen spijt van. Ik hou van 
golf en ik denk dat ik zelfstandiger 
ben dan menig ander meisje van 
mijn leeftijd. Bovendien ben ik niet 
het type voor een kantoor en moe­
der en huisvrouw worden kan altijd 
later nog, als ik dat zou willen. Een 
ander punt is natuurlijk dat ik al 
gauw uitblonk in golf en dat zich nu 
de gelegenheid voordoct dat ik daar­
mee geld kan verdienen. Ik kan je 
vertellen dat het handenvol geld 
kost om als amateur in Engeland, 
en ook vaak daarbuiten, aan de toer­
nooien mee te doen'.

De prijsuitreiking naast de 18e green in Hilversum was al even zonnig als hel hele toernooi.
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Zo zit dat dus ongeveer. De meesten 
weten in ieder geval heel goed waar 
ze mee bezig zijn en zijn zeer gedre­
ven om er het beste van te maken. 
Bewondering gaat dan ook uit naar 
de vele meisjes (de meesten zijn nog 
maar begin 20) voor wie ieder toer­
nooi de Martelgang van Kromme 
Lindert is en de putts van één meter 
naast de hole gaan in plaats van erin. 
Het verschil is een goed leven en 
een glimlach klaar op de lippen. 
Golf is haat en liefde, voor de 24- 
handicapper evenzeer als voor de 
beroepsspeler en ongeacht het ge­
slacht.

ONDER DE 70
Over het toernooi. De par was 72 en 
de 100 deelneemsters sloegen af op 
de dames fronttccs, met enkele par- 
5 en par-3 holes iets langer gemaakt. 
Kitrina Douglas en Peggy Conley 
met 70 en Beverly Huke, Corinne 
Dibnah en Karine Espinasse met 71 
lieten zien wat er zoal mogelijk was. 
De greens waren door de droogte 
moeilijk aanspeelbaar. Een ap­
proach die 10-15 meter voor de 
green terecht kwam, ging er in de 
meeste gevallen overheen; een bal 
die net op de green stuiterde bleef 
er meestal net op.

Wist u dat ons land gifslangen rijk 
is? De Engelse Carole Swallow werd 
er door een gebeten op, nota bene.
De première in Hilversum

de green van de 13e. Van schrik 
maakte ze 86. al kan dat ook mede 
in de hand zijn gewerkt door haar 
medespeelster, die 95 maakte. Een 
opvallende score kwam van de stok­
ken van de Finse Arja Sipronen. Zij 
is 43 jaar - en grootmoeder! - en is 
als amateur 7 keer kampioen van 
haar land geweest. Hoewel zij ge­
wend is in de 80 te scoren, maakte 
ze in de eerste ronde in Hilversum 
72.
In de tweede ronde werd voor het 
eerst de 70 gebroken. De Schotse 
Gillian Stewart maakte 69 en nam 
de leiding met 141 slagen halverwe­
ge het programma. Penny Grice, die 
de week tevoren in België had ge­
wonnen, en de Amerikaanse Kelly 
Lcadbctler waren de anderen met 
69. Hoe wisselvallig golf kan zijn, of 
de mensen die het beoefenen, be­
wees de Australische Karen Lunn, 
die een week eerder in België met 
66 was geëindigd en nu kon inpak­
ken na scores van 87 en 77. De beste 
60 en ‘tics’ mochten door naar de 
derde en vierde ronde. Onder hen 
waren gelukkig Marjan de Boer, de 
eerste Nederlandse Vrouwe lijke 
playing professional, en de amateurs 
Alice Janmaat, Marischka Zeggcr 
en, overgekomen uit Hong Kong, 
Nanne Croockewit-Roland Holst. 
De derde ronde leent zich altijd bij 
uitstek voor hel schudden van de 
kaarten en wat een mooie ronde zou 
hel worden. De 28-jarige Engelse 
Jane Forrest uit Lancashire zorgde 
met 66 voor een onherroepelijk 
baanrecord. In twee helften van 33 
maakte ze beide keren 4 birdies. Li­
selotte Neumann, het 20-jarige ta­
lent uit Zweden, begon haar ronde 
met een 8 en maakte op de 6e nog 
eens een 6. Haar score na 18 holes? 
... 70 ... met in totaal negen drieën. 
Behalve talent beschikt ze dus ook 
over mentaliteit en karakter. Ook 

het oermens Laura Davies kwam op­
zetten met een ronde van 73. Zij 
was de enige die zelfs met haar dri­
ves, die dan ook ijzingwekkend ver 
gingen, de handen van het publiek 
op elkaar kreeg. Er was een repre­
sentatieve top-10 ontstaan, met For­
rest 4 slagen voor en daarna namen 
als Davies, Neumann, Espinasse, 
Panton, Stewart, Grice, Douglas, 
Sharp en hoera, een van de Boozcr- 
zusjes, Beverly.

EAGLE
Jane Forrest, die in '79 twee toer­
nooien als pro had gewonnen, be­
gon de beslissende ronde met een 7. 
waardoor ze de weg vrij liet voor 
anderen om de kloof te dichten. Da­
vies had een off-day, Neumann bleef 
rond par hangen en in de dricballcn 
met kanshebbers daarachter bleek 
ook niemand tot een stunt in staat. 
Het was me ook nogal een mara­
thon, met 5 dagen achter elkaar een 
temperatuur van zo'n 30 graden. De 
baan ging allengs iets moeilijkcr spe­
len. De wind kwam uit het oosten 
en dat is voor de Hilversumsche on­
gebruikelijk.

Jane Forrest maakte de schade van 
haar double bogey in één keer goed 
door op de par-5 7e hole vanaf 50 
meter in de hole te slaan voor een 
cagle-3. I laar voorsprong was weer 
terug tot 4 slagen en zou later zelfs 
groeien tot 5 slagen. Met een bewon- 
derenswaardige score van 70 maakte 
ze het toernooi uit als een waardig 
kampioene. Vanaf het eerste uur is 
zij lid van de WPG A en het schijnt 
dal ze even goed slokken kan repa­
reren en de greenkeeping kan uitoe­
fenen als dat ze kan spelen. Ze 
kwam over als een aardig meisje, 
dat met raad en daad werd bijge­
staan door haar caddie-cchtgenoot 
David.
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Jane Forrest was een waardige kampioe­
ne van het eerste Volmac Ladies Open

Intussen was een Duitse teaching 
pro, die af en toe toernooien mee­
speelt, met een 68 binnengekomen 
voor een totaal van 288, is gelijk par. 
Haar naam is Diana Chudzinski en 

door haar verrassende slotronde 
werd het nog spannend wie er twee­
de zou worden. Lotti Neumann had 
de beste papieren, totdat ze haar 
chip op de laatste hole miste. Haar 
bal kwam maar net op de green en 
vanaf 20 meter maakte ze die 
putt...! Een sterk staaltje en goed 
voor ruim 3000 gulden extra.

Marjan de Boer kon terugzien op 
een uitstekend toernooi. Met ron­
den van 72-77-77-75, het laatste 
rondje in helften van 41 en 34, werd 
ze gedeelde 33ste en won daarmee 
een cheque ter waarde van 360 
pond. In drie eerdere toernooien 
had ze een cheque weten te verove­
ren en met haar prestatie voor eigen 
publiek in Hilversum meegerekend, 
was haar start zeker hoopvol te noe­
men.

FRONTTEES
Eerste amateur, en dat is leuk, werd 
outsider Nannc Croockewit. Outsi­
der omdat ze ver weg woont en we 
niet op de hoogte waren van haar 
vorderingen. Maar in Hong Kong 
speelt ze van handicap 3 en is ze 

opgenomen in het Hong Kong da­
mesteam. In een toernooi in Kuala 
Lumpur werd ze derde. Met een 
knappe laatste ronde van 74 troefde 
ze Marischka Zcgger en Alice Jan­
maat af.
De slotceremonie op de 18e green 
met tribunes aan weerskanten was 
een gepaste gebeurtenis om dit eer­
ste Volmac Ladies Open mee af te 
sluiten. Buitengewoon jammer was 
het dat niet meer dan de circa 800 
mensen op de laatste dag dit feest 
hebben mccgemaakt. Misschien 
was het wel te warm, maar dan nog. 
Zij die er wel waren hebben genoten 
en komen dit jaar op de Haagsche 
zeker terug.
De vraag waar wc na het toernooi in 
Hilversum mee zijn blijven zitten, is 
waarom er eigenlijk nog dames- 
backtces zijn. Als zelfs de crème de 
la crème van de fronttees speelt om 
liever birdies te maken dan bogeys, 
dan zijn backtees kennelijk overbo­
dig geworden. Dankzij de verbete­
ring van stokken en ballen is ieder­
een verder gaan slaan. In 1979 kwa­
men er eindelijk damespros en die 
slaan van de fronttees af?

UITSLAG VOLMAC LADIES OPEN 1986
1. Jane Forrest (GB) 72-74-66-70 = 282 f 25.650
2. Liselotte Neumann (Z) 73-73-70-71 = 287 17.526
3. Diana Chudzinski (Did) 73-72-75-68 = 288 12.825
4. Cathy Panton (GB) 72-70-75-72 = 289 9.505

Gillian Stewart (GB) 72-69-76-72 = 289 9.505
6. Muriel Thomson (GB) 74-73-73-70 = 290 6.582

Kitrina Douglas (GB) 70-74-75-71 = 290 6.582
8. Karine Espinasse (Fr) 71-75-71-74 = 291 5.214
9. Dale Reid (GB) 75-73-72-72 = 292 4.074

Christine Sharp (GB) 72-71-76-73 = 292 4.074
Penny Grice (GB) 75-69-74-74 = 292 4.074

12. Peggy Conley (VS) 70-73-81-69 = 293 3.335
Laura Davies (GB) 73-70-73-77 = 293 3.335

14. Suzanne Strudwick (GB) 79-75-72-68 = 294 3.051
Kelly Leadbetter (VS) 74-69-80-71 = 294 3.051

16. Debbie Dowling (GB) 75-73-79-69 = 296 2.821

Alison Sheard ( GB) 76-70-76-74 = 296 f 2.821
Diane Bernard (GB) 77-73-71-75 = 296 2.821

19. Beverly Huke (GB) 71-77-76-73 = 297 2.607
Vanessa Martin (GB) 74-76-73-74 = 297 2.607

21. Nicole McCormack (GB) 73-76-79-70 = 298 2.222
Jane Connachan (GB) 75-76-74-73 = 298 2.222
Michele Scobling (GB) 74-74-76-74 = 298 2.222
Sally Austin (VS) 73-73-78-74 = 298 2.222
Corinne Dibnah (Ans) 71-77-75-75 = 298 2.222
Alison Nicholas (GB) 73-73-77-75 = 298 2.222
Claire Waite (GB) 75-72-74-77 = 298 2.222

28. Rica Comstock (VS) 77-70-76-76 = 299 1.881
29. Janice Arnold (NZ) 76-78-75-71 = 300 1.680

Rae Hast (GB) 74-76-75-75 = 300 1.680
Sonja van Wijk (GB) 74-76-73-77 = 300 1.680
Chris Lehmann (VS) 75-74-74-77 = 300 1.680
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PRIZE LIST

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10
11
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

7.500 31 
5,075 32 
3,700 33 
3,000 34 
2,400 35 
2,025 36 
1,725 37 
1,475 38 
1,275 39 
1,125 40 
1.025 41 

950 42 
900 43 
860 44 
825 45 
800 46 
775 47 
750 48 
725 49 
700 50 
675 51 
650 52 
625 53 
600 54 
575 55 
550 56 
525 57 
500 58 
475 59 
450 60 

430
410
390
370
350
335
320
305
290
275
260
245
230
215
200
190
180
170
160
150
145
140
135
130 

.125
120
115 

.110 

.105

.100

On the premises of the Haagsche 
Golf & Country Club bankchange 
facilities are offered by PIERSON, 
HELDRING & PIERSON.

OPENING HOURS:

Tuesday. June 16th
12.00 till 15.00 

Wednesday, June 17th 
12.00 till 15.00 

Thursday. J une 18th 
12.00 till 15.00 

Fridav. June 19th 
12.00 till 15.00 

Saturday, J une 20th 
12.00 till 15.00 

Sunday, June 21 st 
14.00 till 17.30

Outside opening hours players 
will be assisted at the Information 
Desk.
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aERSOON:
Bernhard Langer.

AODEL:

I wj

Nieuw ontwikkelde 
golfschoen.

ENMERK:________ ________
Revolutionair 
ontwikkelde nylon 
zool met verstelbare 
spikespunten. ***

OELGROEP:______________________
Voor zowel mannen als 
vrouwen, rechts- en 
linkshandige 
spelers.

TRKOOP:
Pro-shops en sport- 
speciaalzaak in



 

PRIZE LIST
£

1 7.500 
2 5,075 
3 3,700 
4_  ____________ 3,000
5 2,400 
6 2,025 
7 1,725 
8 1.475 
9 1,275

10 ______________________ 1,125
11 1.025 
12 950
13 ________________________ 9(X)

 
 
 
 
 

14 ________________________ 860

15 ________________________ 825
16 ________________________ 800
17 ________________________ 775
18 ________________________ 750
19 ________________________ 725
20 7(X) 

 
 
 
 
 
 
 
 

21 ________________________ 675

22 ________________________ 650
23 ________________________ 625
24 ________________________ 600
25 ________________________ 575
26 ________________________ 550
27 ________________________ 525
28 ________________________ 500
29 ________________________ 475
30 ________________________ 450

31 430
32 410
33 390
34 370
35 350
36 335
37 320
38 305
39 290
40 275
41 260
42 245
43 230
44 . 215
45 200
46 _ 190
47 180
48 170
49 160
50 . .150
51 145
52 .140
53 135
54 . 130
55 _ 125
56 120
57 115
58 . 110
59 _ 105
60 100

On the premises of the Haagsche 
Golf & Country Club bankchange 
facilities are offered by PIERSON,
HELDRING & PIERSON.

OPENING HOURS:

Tuesday. June 16th
12.00 till 15.00 

Wednesday, June 17th 
12.00 till 15.00

Thursday, June 18th 
12.00 till 15.00 

Friday. June 19th 
12.00'till 15.00 

Saturday. J une 20th 
12.00 till 15.00 

Sunday, June 21st 
14.00 fill 17.30

Outside opening hours players
will be assisted at the Information 
Desk.
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TROPHEE
LANCÔME



LANCÔME EN GOLF

D e verbintenis tussen een fan- 
tastische sport als golf en een voor­
aanstaand cosmeticahuis als Lancô­
me lijkt op het eerste oog niet lo­
gisch.

Toch is er al sinds vele jaren een 
hechte samenwerking, want golf is 
een sport vol elegantie en schoon­
heid. Lancôme is het symbool voor 
schoonheid, voor de elegante vrouw 
en man.

Bij golf streeft men naar perfectie. 
Jarenlange oefening is nodig om de 
juiste swing te bereiken, en dan 
nog...

Lancôme jaagt deze perfectie ook 
na. Een staf van honderden funda­
mentele onderzoekers is jarenlang 
bezig perfecte balans te vinden voor 
samenstelling van de produkten. 

Golf wordt in de hele wereld beoe­
fend door mannen en vrouwen, die 
weten wat stijl is. Voor wie de woor­

den standing en etiquette geen loze 
begrippen zijn. In diezelfde stijl 
wordt Lancôme over de gehele we­
reld verspreid door mensen met een 
heilig geloof in de produkten. 

Golf kan verdeeld worden in drie 
fasen:
- de lange slagen
- het korte pitchwcrk
- het putten

Ook Lancôme heeft drie volledig 
verschillende onderdelen in haar 
marketingpakket. De serieuze we­
tenschappelijke aanpak van verzor- 
gingsprodukten. Het op trends en 
mode inspelcn met de maquillage 
en tot slot de heerlijke illusie van het 
parfum. U ziet het, golf en Lancô­
me horen bij elkaar.

Lancôme bestaat al meer dan 50 
jaar, maar is nog steeds jong en ver­
frissend actueel. De grondlegger 
van het concern, monsieur Pe­
titjean, was gecharmeerd van alles 
wat reuk en schoonheid betrof. Niet 
zo vreemd dus, dal hij een verwoed 

rozenkweker was. De roos is dan 
ook vanaf het begin het symbool van 
Lancôme geworden. De naam ont­
leende hij aan een klein château in 
de Ardèche: Lancosme. 
De Franse taal biedt de mogelijkheid 
om de letters ‘osm’ samen te trekken 
tot ’om’. Zo ontstond Lancôme. Pe­
titjean begon met het creëren van 
parfums. Later kwamen daar make- 
up en huidverzorgingsprodukten bij. 
Dat huidverzorging hel belangrijk­
ste deel van Lancôme zou gaan wor­
den heeft Monsieur Petitjean toen 
nooit kunnen vermoeden. 
De laatste topper op het gebied van 
huidverzorging is ‘NIOSOME’ sys­
tème anti-age, een anti-vcroudc- 
ringscrème, waar meer dan 10 jaar 
door de onderzoekers op de labora­
toria aan is gewerkt om het produkt 
optimaal te kunnen brengen. 

Dat tekent Lancôme: serieus, mo­
dern, slagvaardig.

Sinds 1953 is Lancôme akticf in ons 
land. Begonnen met een vertegen­
woordiger die per fiets de boer op-



Een bonte stoet van doelgroepen en marktsegmenten zet 
de mediaplanner dagelijks aan het denken. 
Professionele hulp van Admedia daarbij kan geen 
kwaad. Als advertentiekern van de VNU voor zo’n 30 
verschillende tijdschriften biedt Admedia een aantal 
mogelijkheden die voor reclamebureau’s en 
adverteerders bijzonder nuttig kunnen zijn.

Naast ’gewoon’ adverteren in de tijdschriften zijn er een 
aantal andere bijzondere mogelijkheden, plusproposities 
geheten. Zo kunt u een prqdukt via onze tijdschriften 
testen in een bepaalde regio, u kunt met antwoord­
kaarten adverteren, met scratch & sniff andere 
zintuigen dan de ogen prikkelen, u kunt folders, 
miniboekjes en geld-terug-acties meehechten. Onze 
afdeling Plusproposities kan u alle benodigde 
informatie verschaffen.

Over service gesproken. Admedia verzorgt de complete 
reprotechnische begeleiding van uw advertenties. Het 
Repro Service Centrum beschikt over een aantal 
specialisten op het gebied van produktie- en 
reproduktietechnieken. Zij kunnen u met raad en daad 
terzijde staan. Zij zijn uw toekomstige spreekbuizen 
over nieuwe technieken (VISTA en Scitex). Zij tonen u, 
indien gewenst, proefdrukken van uw full colour 
advertenties. Kortom, zij staan voor u klaar om alle 
service te bieden om optimale drukresultaten te 
bereiken, nu en in de toekomst.

Zo werkt Admedia op vele terreinen om voor u van 
mensen markten te maken en zo uw mediaplannen 
te optimaliseren. Bel 020 - 54 95 522. /iq 
Inventiviteit in tijdschriften begint bij /|/|ED|/|
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ging, is de Nederlandse werkmaat­
schappij uitgegroeid tot een profes­
sionele organisatie met 250 mede­
werkers. De distributie is gevestigd 
te Weesp. De produkten komen 
rechtstreeks uit Frankrijk. 
In Nederland is Lancôme marktlei­
der op het gebied van luxe cosmeti­
ca. De rest wordt gedeeld door zo'n 
80 andere merken. Lancôme Neder­
land is maar liefst 2 keer zo groot als 
nummer twee.

Dat het produkt ook daadwerkelijk 
zeer actief is op het gebied van golf, 
is elke golfliefhebber bekend. Al 17 
jaar lang organiseert Lancôme, op 
de majestueuse baan van St.Nom- 
la-Bretèche, het grootste invitatie- 
toernooi van het continent, de 
•Trophée Lancôme'. Vele grote kam­
pioenen hebben hier acte de présen­

ce gegeven. Een bijzonder grappig 
gegeven hierbij is, dat er 18 winnaars 
zijn voor 17 toernooien.

Afgelopen jaar namelijk, na een slo­
pende play-off over vier holes, wer­
den de organisatoren gedwongen 
door de invallende duisternis, de 
eerste prijs zowel aan Ballesteros als 
aan Langer toe te kennen. Een schit­
terende finale van een prachtig toer­
nooi. Een ware reclame voor de 
golfsport. Als aanvulling op dit toer­
nooi heeft Lancôme een complete 
Gcurcnlijn ontwikkeld, volledig toe- 
gespits op ‘Trophée Lancôme'. 

Ook in Nederland is het bedrijf bij­
zonder actief op golfgebied. Sinds 
enige jaren bestaat er de Nederland­
se Trophée Lancôme', waar de club­
kampioenen tegen elkaar uitkomen.

Dit jaar zal dit evenement plaatsvin­
den op de Noord-Nederlandsc Golf 
& Country Club op zondag 27 sep­
tember.

Tevens is Lancôme Nederland één 
van de hoofdsponsors van het Intcr- 
nationcl Jeugd Open vanToxandria. 

De volgende logische stap was het 
‘Ladies Open’. Het is met bijzonder 
veel plezier, dat hel dynamische en 
sportieve topmerk Lancôme haar 
steun verleent aan een geweldig eve­
nement voor topdames.

Speelsters en allen, die aan de orga­
nisatie meehelpen, heel veel succes 
tijdens uw toernooi. 

K. Heutink 
Directeur Lancôme Nederland B.V.

De Telegraaf Drukwerk Service (TDS) - de gespecialiseerde afdeling binnen 
De Telegraaf - helpt u wel. Groot of klein, dik of dun, met steunkleur of in full color? 
Van ontwerp tot redactie en verspreiding. De Telegraaf
zorgt voor letterlijk él uw drukwerk. Feilloos, efficiënt 
en zeer concurrerend. DRUKWERK SERVICE

Voor inlichtingen: 020-585.3334 of 020-585.3309. 
Postbus 376,1000 EB AMSTERDAM

39



Snelheid is relatief, bewees Einstein al. En dat 
mérk je in een Renault Alpine 2.5 V6 Turbo 
op de Duitse Autobahn. Want als je met zo’n 250 

km/h de aldaar zo populaire sportwagen ver achter
je laat, dan kom je elkaar vroeg of later toch weer tegen. 

In Stuttgart in de Stau bijvoorbeeld. Die paar 
sekonden/kilometers die de Alpine sneller is, zijn dan 

ook niet de belangrijkste reden om aan de Alpine d< 
voorkeur te geven. Hoewel die snellere acceleratie 
en die hogere top natuurlijk wél een duidelijke bijdrag 
leveren aan het grotere rijplezier van de Alpine.

Maar, wellicht nóg belangrijker dan die twei 
cilinders méér en de wat vinniger schakelverhoudingei 
is z’n lagere afschrijving. Z’n hogere restwaarde.

De Alpine staat voor u klaar bit Alphen a/d Rijn: Hemcar BV.-Tel.01720-21721/Amsterdam: Renault Amsterdam-Tel.020-931010/Breda: Automobie
bedrijf P.Otten BV.-Tel.076 - 222533 / Eindhoven: Autocentrum Fassbender-Valks BV.-Tel.040- 450055 / Enschede: Frans Munsterhuis Enschede BV



: 53 - 316135 / Goes: Automobielbedrijf Centrum Goes B.V.-Tel. 01100 -12320 / Groningen: Fongers BM-Tel. 050- 255833 / Hilversum: Stam Hilver- 
B.V.-Tel.O35 - 44255 / Maarssenbroek: Auto Centrum Maarssenbroek B.V.-Tel.030 - 434214 / Roermond: Autobedrijf Engelen B.V.-Tel.04750 -15541.

«e-
t.-

it T ook: de aristocratie die uit z’n fraaie vloeiende 
en spreekt en die een extreem lage Cx-waarde

volge heeft. De luxe van elektrische ramen en 
els en de op afstand bedienbare portiervergren- 

. Maar vooral natuurlijk die onnavolgbare 
inctie en exclusieve stijl. Hoewel men daarover van 

kan verschillen. En dat is maar goed ook.
RENAULT ALPINE V6 TURBO
------------- Gc/U'ze ‘<Gxdu.u/-------------

Zo blijft de Alpine exclusief! ’t Is overigens niet 
aan te bevelen een proefrit te maken, als u van plan 
bent nog enkele jaren in uw huidige auto te blijven rij­
den. Want een proefrit maakt ’n ander mens van u. 
Een die niet gauw
met minder tevre­
den zal zijn.

c-
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MOÉT & CHANDON

AL MEER DAN TWEE EEUWEN

A
Y jLl bijna 250 jaar is het lot van 
de streek en de wijnstokken van 
Champagne onlosmakelijk verbon­
den aan de wijn die Champagne 
heet en aan het Champagnehuis 
Moët & Chandon.

De monnik Dom Pérignon, die bij­
na vijftig jaar lang keldermeester 
was van de Abdij van Hautvillers 
ontdekte stap voor stap de gehei­
men van de bereiding van Champag­
ne. In de loop van jaren ontwikkelde 
hij de wijn die nu Champagne heet 
door het bijeenbrengen van verschil­
lende soorten druiven en wijnen, ko­
mend uit een groot aantal verschil­
lende wijngaarden en door hel toe­
passen van zeer specifieke, volstrekt 
natuurlijke bereidingstechnieken.

Tegelijkertijd met Dom Pérignon 
stichtte Claude Moët het Champag­
nehuis Moët, hetwelk enige genera­
ties later - nadat inmiddels de Abdij 
van Hautvillers en de daarbij horen­
de wijngaard door Moët was verwor­

ven - in 1832, via de aangetrouwde 
familie Chandon ‘Moët & Chandon' 
ging helen.

De wijngaarden van Moët & Chan­
don zijn gelegen in de allerbeste ge­
deelten van het Champagncgebied. 
De rode en witte druiven, de Pinot 
Noir van de Montagne de Reims, 
de Pinot Meunier van de Marneval- 
lei, de Chardonnay van de Côte des 
Blancs worden zorgvuldig samenge­
bracht om aan de Champagne van 
het huis Moët & Chandon die kwali­
teit en finesse te geven die wij reeds 
kennen sinds Claude Moët. 

De oogst vormt de apotheose van 
een jaar vol met attente zorg voor 
de wijnstok. In de loop van het jaar 
worden meer dan 25 verschillende 
werkzaamheden uitgevoerd in de 
wijngaard. Dan, tussen eind septem­
ber en half oktober, komen de talrij­
ke plukkers om de druiven te verza­
melen op het beste moment van hun 
rijpheid. Tijdens de oogst ontstaal 
een topspanning teneinde de vrucht 
van een jaar hard werken en zorg zo 

snel mogelijk over te brengen met 
zo min mogelijk schade van de wijn­
stok naar de perskuipen van het huis 
Moët & Chandon.

In Epernay bevindt zich de plaats 
waar de druiven worden geperst en 
waar men een extreem hoge graad 
van perfektie heeft bereikt bij het 
uitvoeren van deze zo uiterst belang­
rijke operatie voor het verkrijgen 
van een exceptioneel goede Cham­
pagne kwaliteit. In de wijnpers 
wordt het druivensap snel geschei­
den van de vaste bestanddelen zodat 
een kontakt met de gekleurde schil 
wordt voorkomen. Door de zwaar­
tekracht zakt het sap in de opvang- 
kuip waarin in enkele uren tijd de 
nog aanwezige vaste bestanddelen 
naar de bodem zakken.

Daarna wordt de vloeistof overge­
bracht naar de vinificatiekuipen 
voor de eerste gisting. Hel persen 
der druiven moet gebeuren op een 
zeer strikt voorgeschreven wijze die 
vastgelegd is in de tradities van de 
Champagnebereiding: Er zijn voor­
schriften voor de vorm van de wijn­
pers, de hoeveelheden van 4.000 kg 
die per keer geperst mogen worden, 
het scheiden van de eerst geperste 
sappen van de overige etc. Bij Moët 
& Chandon gebruikt men uitslui­
tend het eerste sap voor het maken 
van de Champagnes.
Het heldere sap dat is opgevangen 
na het persen wordt overgebracht 
naar eiken vaten (vinificatiekui­
pen). Hier zal het druivensap tot 
wijn worden onder invloed van de 
eerste gisting (’le bouillage'). Het is 
extreem belangrijk dat deze eerste 
gisting zich afspeelt bij een constan­
te temperatuur van 20 graden en on­
der zeer zuivere condities. Geduren­
de verscheidene weken ‘kookt de 
most en borrelt onder de gist die hij

43



for sporty women !
Je houdt van joggen, fietsen, golfen, tennissen of zomaar 
lekker bewegen. Het doetje goed, het is leuk en je blijft 
erdoor in conditie.
Je hebt tevergeefs gezocht naar sportkleding die én func­
tioneel én modisch is. Modellen die de natuurlijke lijnen 
van je lichaam volgen, maar met genoeg ruimte om com- Lady Tenson

fortabel te kunnen bewegen. Die je beschermen tegen 
koude en wind terwijl ze je spieren warm en soepel 
houden.
Nu hoef je niet verder meer te zoeken!
Eindelijk is er zo’n nieuwe speciaal voor dames ontwor­
pen sport-collectie. In modische, vrouwelijke kleuren. 
Kies voor deze nieuwe sports-wear bij de dichtsbijzijnde 
dealer van:



Jean-Rémy Moet (1758-1841).

bevat. Wanneer de ‘bouillage' beëin­
digd is, worden de wijnen afgekoeld 
om overgestoken te worden. De ei­
genlijke Champagne-geboorte vindt 
plaats in de fles.

Na de eerste gisting komen de direk­
teren en de keldermeester bij el­
kaar teneinde, door het bijeenbren­
gen van wijnen die komen uit de 
verschillende ‘crus’ en van de ver­
schillende druivensoorten van de 
laatste oogst, alsmede door het toe­
voegen van gerijpte wijnen uit de 
voorraden van oude jaren die waren 
opgeslagen in de eiken vaten, te ko­
men tot het samenstellen van de 
‘Cuvée’.
Door voortdurend te proeven be­
sluiten zij samen hoe de wijnen bij 
elkaar moeten worden gebracht die 
op de best mogelijke manier de ver­
schillende karakteristieken lot een 
zo perfekt, elegant en harmonieus 
mogelijk eindprodukt brengen. Zo 
wordt een Champagne gecompo­
neerd die waard is het etiket ‘Moet 
& Chandon* te dragen en waarbij de 
kwaliteit gegarandeerd is door de ja­
ren heen.

MOËT&CHAND ON
Fondé en 1745

In de lente wordt het zo zorgvuldig 
samengestelde mengsel overge­
bracht in de fles en de resterende 
gist komt weer tot leven en doet een 
tweede fermentatie ontstaan waar­
door er ‘mousse* (de fameuze bel­
letjes) in de wijn vrijkomt. 

Vervolgens worden de flessen zeer 
vakkundig op latwerk in de kelder 
opgeslagcn. Zodra de mousse zich 
heeft gevormd begint de wijn lang­
zaam zijn rijping die jaren kan du­
ren. Alleen door het verloop van de 
lijd kan Champagne zijn fijnheid en 
pcrfeklic van smaak die hem karak­
teriseren bereiken.
Beschermd tegen het licht en in de 
constante koeite van de kelders rijpt 
hij langzaam in afwachting van de 
laatste behandelingen die hij zal 
moeten ondergaan.

Omdat zich tijdens de tweede gisting 
een depót heeft gevormd, worden 
de flessen met de hals naar beneden 
geplaatst. Dagelijks gedurende vele 
maanden bewerken nu de ‘rc- 
mueurs’ de flessen teneinde het dé­
pot te laten zakken naar de kurk 
van de fles.

Daarna worden de flessen opnieuw 
neergezet, nog steeds met de hals 
naar beneden. Nog maanden lang 
zullen zij zo blijven slaan, alvorens 
het dépôt uit de fles wordt verwij­
derd door een bewerking die ‘dégor­
gement’ wordt genoemd, waarbij de 
hals van de fles wordt bevroren en 
het dépôt dat opgesloten zit in een 
stukje ijs bij opening uit de fles 
springt. Tenslotte voegt men aan el­
ke fles een kleine hoeveelheid riet­
suiker toe opgelost in een oude wijn 
teneinde exact die smaak te krijgen 
die gewenst is door de klanten, of­
wel een Brut, een Sec of een Demi- 
sec.

Direkt daarna wordt de fles voor­
zien van een nieuwe kurk die vastge­
houden wordt door een zogenaam­
de ‘muselet*. Na een nieuw verblijf 
van enige maanden in de kelders 
wordt de fles uiteindelijk voorzien 
van zijn etiket om tenslotte geproefd 
en geapprecieerd te worden door de 
grootste kenners van wijnen in de 
hele wereld.

Enkele jaren na de vestiging van het 
huis Moét maakte Claude Moét zijn 
eerste reis naar Londen. Vanaf hel 
einde van de 18c eeuw wist men zijn 
wijnen te appreciëren in Duitsland. 
Spanje, Rusland, Polen en zelfs tot 
in Amerika. Deze internationale 
spreiding is in de loop van de eeu­
wen alleen maar versterkt en van­
daag de dag is Moet & Chandon 
verkrijgbaar in 150 landen op de vijf 
continenten.

Sinds meer dan 200 jaar is hel presti­
ge van de Champagnes Moet & 
Chandon algemeen bekend en vindt 
men deze voortreffelijke Champag­
ne op de tafel van groten in deze 
wereld bij feestelijke en vreugdevol­
le gelegenheden. Of het nu gaat om 
een schitterend gala of een geïmpro­
viseerd feest, elke gelegenheid 
wordt nog sprankelender zodra een 
onvergelijkbare fles Champagne 
van Moet & Chandon verschijnt.
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ALS ONDERDAK IN HET SPEL IS...
Als onderdak in hef spel is... Amstel land Concern­

beheer. Solide moeder met gespecialiseerde dochterondernemingen 
voor woningbouw; stadsvernieuwing; utiliteitsbouw; droge water­
bouw; milieutechnische werken; betonrenovatie; ontwikkeling van 
onroerend goed en fabricage van bouwmaterialen.

Partners voor onderdak die met u meedenken. Uitgaan 
van uw eisen en de locale marktvraag. Antwoorden geven op de vragen 
van vandaag en morgen. Deskundig en betrouwbaar.
ALS ONDERDAK IN HET SPEL IS: AMSTELLAND CONCERNBEHEER.

*
CONCERNBEHEER BV
Nieuwe Oeverstroot 50, 
Postbus 114, 6800 AG Arnhem. 
Telefoon 085 - 540600.

AMSTELLAND
VASTGOED BV
Nieuwe Oeverstroot 50,
Postbus 483, 6800 AL Arnhem.
Telefoon 085-540611.

NELISSEN VAN EGTEREN 
BOUWGROEPBV
Nieuwe Oeverstroot 50, 
Postbus 632, 6800 AP Arnhem.
Telefoon 085-512724.

CONCERNBEHEER BV

NEVANCO
GROEP BV
Nieuwe Oeverstroot 50, 
Postbus 1175, 6801 BD Arnhem. 
Telefoon 085-512130.

AMSTELLAND
BAKSTEENGROEP BV 
Utrechtsestraatweg 208,
Postbus 19, 3910 AA Rhenen. 
Telefoon 08384 - 1441.

Amstelland Concernbeheer behaalde in 1986
een omzet van f 800 miljoen met ruim 2.500 
werknemers. Om slagvaardig in de markt te 
kunnen opereren is gekozen voor regionale 
decentralisatie, korte communicatielijnen en
directe beslissingsbevoegdheden bij de
Concernbedrijven.



AMSTELLAND CONCERNBEHEER

RENDEMENT, KWALITEIT EN PARTNERSHIP

A
Y X_mstelland Concernbeheer 
treedt zelf nauwelijks op de vóór­
grond. Dat laat dit bouwconcern 
- één van de grotere in Nederland - 
bewust over aan haar dochteronder­
nemingen. Maar wie kennis heeft 
gemaakt met deze bedrijven, heeft 
een uiterst veelzijdige onderneming 
ontmoet die rendement voor de op­
drachtgever, kwaliteit van het bouw­
product en de bouworganisatie en 
partnership voorop stelt. Niet voor 
niets geven grote ondernemingen 
als Philips, DSM, Holec, Gasunie 
en beleggers, zoals bijvoorbeeld 
ABP, PGGM, SFB regelmatig 
bouwopdrachten aan de tot het con­
cern behorende bedrijven.

Een profielschets. De in Nederland 
gevestigde Amstellandbedrijven 
hebben alle de bouw als werkter­
rein. Nevanco Groep (woningbouw, 
stadsvernieuwing) en Nelissen Van 
Egteren Bouwgroep (utiliteits­
bouw) zijn de twee bouwpolen van 
het concern. Beide behoren tot de 
vooraanstaande bouwbedrijven, die 
zich vooral onderscheiden door hun 
efficiënte voorbereiding, bouw en 
de know-how op hun specialistische 
werkgebieden. Voor het ontwikke­
len van woningbouwplannen en 
commercieel onroerend goed is de 
kennis gebundeld in Amstelland 
Vastgoed. Twee concernbedrijven 
zijn toeleveranciers voor bouwpro- 
dukten: Heembeton levert prefab 
bouwelementen en Amstelland 
Baksteengroep levert een breed as­
sortiment hoogwaardige metselbak- 
stenen.
Amstelland Concernbeheer onder­
steunt daarbij met financiering, bun­
deling en uitwisseling van kennis en 
ervaring, specifieke deskundigheid 
en uitwisselbaar management. Ken­

merkend is een sterk decentraal 
georganiseerde bedrijfsvoering, 
waarbij de dochterondernemingen 
directe beslissingsbevoegdheden 
hebben op basis van het onderne­
mingsplan.

Dat in de Nederlandse bouwmarkt 
scherp geconcurreerd wordt hoeft 
geen nader betoog. Maar hoe hou­
den de Amstelland-bedrijven zich 
dan toch overeind? Een goed voor­
beeld is de ontwikkeling van het 
plan voor het nieuwe stadhuis en 
bibliotheek in Den Haag. In nauwe­
lijks vijf maanden tijd werd, samen 
met andere bouwpartners, een gede­
gen en uiterst flexibel ontwerp ge­
maakt door de speciaal voor dit pro­
ject aangetrokken wereldbefaamde 
Amerikaanse architect Richard 
Meier. Niet alleen werd bij de ont­
wikkeling de kennis van bouwtech­
niek en kostendeskundigheid ingé­
bracht, maar er werd ook nog eens 
kritisch gekeken naar het program­
ma van eisen, de verkeerscirculatie, 
de stedebouwkundige uitgangspun­
ten, energetische maatregelen en 
niet in allerlaatste plaats naar de fi­
nanciering en dus haalbaarheid van 
het plan. Het is een goed voorbeeld 

hoe de verschillende disciplines bin­
nen een concern samenwerken om 
een optimaal resultaat mogelijk te 
maken. Rendement, kwaliteit en 
partnership: het zit allemaal in de 
ontwikkeling van het door Richard 
Meier ontworpen stadhuis en biblio­
theek.

Zo zijn er voorbeelden te over. Ne­
lissen Van Egteren Bouwgroep met 
een grote faam op het gebied van 
ziekenhuizen en verpleegtehuizen. 
Nevanco Groep die vooral niet al­
leen haar woningbouwprojecten 
procesmatig organiseert, maar ook 
juist daardoor flexibel om gaat met 
individuele . bewonerswensen. En 
zodra het gaat om risicodragende 
projectontwikkeling weten deze 
bouwbedrijven zich gesteund door 
een deskundige ontwikkelaar. 

Wat spreekt Amstelland zo aan in 
het sponsoren van golf? Golfers ver­
tonen veel overeenkomsten met on­
ze werkwijze in de bouw. Ook wij 
zijn gefocusd op een doel, we gaan 
er stap voor stap op af en wegen na 
elke stap af hoe we dat doel het 
meest efficiënt kunnen bereiken in 
de specifieke omstandigheid.
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Levensverzekering Maatschappij Erasmus NV 
Postbus 30080,3001 DB Rotterdam.

Beurs-World Hade Center, Beursplein 37, Rotterdam. 
Telefoon010-4051780, Fax 010-405 5006.



ERASMUS LEVEN

KOOPSOMPOLIS MET WISSELGARANTIE: 
‘EEN ÉCLATANT SUCCES’.

leur van de nieuwe levensverzeke­
ring maatschappij ERASMUS N.V. 
Hij bedacht een volslagen nieuwe 
vorm voor de Koopsompolis en 
vond A. C. Fraser & Co. en de door 
haar in Nederland vertegenwoordig­
de Württembergische Feuerversi­
cherung A. G. - één van de grootste 
verzekeringsmaatschappijen van 
Duitsland - alsmede haar zuster­
maatschappij Allgemeine Renten­
anstalt Lebens- und Rentenversi­
cherung-A. G. (beiden gevestigd te

Stuttgart) bereid om deel te nemen 
in het aanvangskapitaal van 10 mil­
joen gulden.

Gerard van Santen is een minder 
conservatieve man dan je zou kun­
nen verwachten van een levensver­
zekeraar. Hij is niet alleen een en­
thousiaste maar ook een zinnige pra­
ter met een liberale en filosofische 
visie.
Deze filosofische benadering zit ste­
vig verankerd in zowel zijn diensten­
pakket als in de naam van zijn maat­
schappij: ERASMUS.

Hier volgt zijn relaas: ‘Desidérius 
Erasmus had onder meer de volgen­
de stelling: ‘vrijheid in het leven ont­
staat pas wanneer men niet tevoren 
in een door anderen opgesteld stra­
mien wordt geplaatste Er moest 
naar mijn mening iets gevonden wor­
den dat de eindgebruiker meer ruim­
te bood naast de traditionele koop­
sompolis. De traditionele levensver­
zekering is weinig flexibel: je kunt 
er niet veel in veranderen en wat je 
wilt wijzigen brengt behoorlijk hoge 
kosten met zich mee.
Gewoonlijk beheert een maatschap-
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U wilt details weten? Vraag nadere informatie over de 
R.C. caravan: de lichtgewichtcaravan uit Denemarken.

R.C.280 danmark I
slechts 350 kg.

/
/
/

De R.C. caravan is een lichtgewichtcaravan met een 
modern ontwerp, opgebouwd uit sandwichpanelen. 
Door de aerodynamische korrosserievorm en het lage 
gewicht is het brandstofverbruik relatief laag.
Er is al een R.C. voor de allerkleinste auto! 
De uitrusting is Scandinavisch, alle verlichting op 12V, 
acculader en een strak interieurontwerp.

t •
i

r >>■'''

Kwaliteit uit Denemarken

■ de deense caravan! -
R.C. Caravan Nederland, Postbus 319, 3350 AH PAPENDRECHT. Tel. 078-410001 

showroom: Rosmolenweg 17, Industrieterrein OOSTEIND Papendrecht

winter:

uw appartement op wielen 
gaat mee op reis

Zomer of

Polar-caravans zijn gemaakt voor mensen, die het gewoon goed voor 
elkaar willen hebben. Uw eigen komfortabele appartement winter en
zomer mee op reis. Dat geeft u de vrijheid overal waar u maar wilt in 

uw eigen bed te overnachten. Een Polar-caravan 
is door zijn uitgekiende ventilatie en 
verwarmingssysteem een gerieflijk "home" voor 
elk seizoen. Het schitterend gestylde
Skandinavische interieur, de luxe keuken, alle
standaard ingebouwde extra s en natuurlijk zijn 
uitstekende rijeigenschappen maken Polar tot
een Zweeds topprodukt.

GZPolar
als je meer dan een caravan wenst.
Polar, Postbus 319, 3350 AH showroom: Rosmolenweg 17 
PAPENDRECHT. Tel. 078-410711 Indterr. OOSTEIND Papendrecht



pij de gelden van de cliënten zelf. 
Het zorgvuldig beleggen ervan is 
haar eigen verantwoordelijkheid en 
omdat de vorm van de polis een 
garantieafgifte verplicht stelt, impli­
ceert dit automatisch het beleggen 
in laagrentcnde effecten als Staats­
obligaties: veilig en zeker ja, maar 
met de huidige rentestand biedt dit 
de cliënt bepaald geen riant perspec­
tief.

Wanneer wij nu echter de te beleg­
gen gelden regelrecht onderbrengen 
bij gerenommeerde fondsen, zoals 
Robeco en Esmeralda in Nederland 
en het Templeton Growth Fund in 
de Verenigde Staten, om er enkele 
te noemen, dan kunnen wij niet al­
leen de cliënt een aanzienlijk hoger 
rendement bieden - namelijk 10 tot 
15% - maar hij kan zélf het beleid 
bepalen ten aanzien van bijvoor­
beeld het nemen van tussentijdse 
winsten of het switchen van guldens 
naar US-dollars. Nu moet u niet 
denken dat dit allerlei ingewikkelde 
en zeer terzake kundige kennis van 
de verzekerde eist; het is allemaal 
redelijk simpel.

Ik zal het u uitleggen: wij hebben 
een levensverzekering ontwikkeld 
die tot doel heeft het pensioente- 
kort, onder andere ontstaan door 
pensioenbreuk, aan te vullen tot een 

niveau waarop u in staal bent ook 
na pensionering te blijven leven zo­
als u nu gewend bent. De eveneens 
noodzakelijke aanvulling van het 
pensioen dat na uw overlijden voor 
de verzorging van uw nabestaanden 
moet dienen hebben we niet ver­
geten. Wij hebben onze verzeke­
ring de naam GOAL KOOPSOM 
POLIS gegeven. Hij combineert 
een hoge uitkering op einddatum 
met een volledig gegarandeerde uit­
kering bij hel overlijden van de ver­
zekerde, waarbij uzelf in overleg 
met de verzekeringsadviseur de 
hoogte van de uitkering kunt vast­
stellen. Wij onderscheiden de 
GOAL Dollar Polis en de GOAL 
Gulden Polis en om nu te kunnen 
profiteren van valuta fluctuaties 
hebben we de wisselgarantie be­
dacht’.

WISSELGARANTIE 
‘Bij de GOAL Dollar Polis wordt 
de uitkering bij vooroverlijden ge­
daan in guldens. De hoogte van de 
uitkering op einddatum is afhanke­
lijk van het beleggingsresultaat in 

ERASMUS
LEVEN

het door onze maatschappij beheer­
de US-dollar depot dat deelneemt 
in het Templeton Growth Fund dat 
ik zoëven noemde. Templeton boek­
te de afgelopen 31 jaar een rende­
ment van 14% en de laatste 10 jaar 
zelfs 18%. Tijdens de looptijd kan 
de opgebouwde waarde door de ver­
zekerde op ieder gewenst moment 
en bij herhaling (!) omgewisseld 
worden voor het Nederlandse gul­
den-depot, dankzij deze wissel­
garantie. Zo wordt de cliënt in staat 
gesteld valutawinsten te incasseren, 
bij dalende koers weer op dollars 
over te switchen etcetera.

Bij de GOAL Gulden Polis keren 
we bij vooroverlijden ook in guldens 
uit. De voorwaarden zijn verder ge­
lijk aan de GOAL Dollar Polis, be­
halve dat het beleggen vanuit het 
gulden-depot door ERASMUS Le­
ven plaatsvindt via participaties in 
eerste klas Nederlandse fondsen als 
Robeco en Esmeralda. De cliënt 
kan hier eveneens naar believen 
overstappen naar het US-dollar- 
depot.

Wij weten dat onze bedrijfsfilosofie 
als levensverzekeraar niet alleen 
meer kans op hoger rendement 
biedt maar bovenal de zekerheid en 
flexibiliteit verschaft die elk individu 
zich wenst.
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THE H A AGSCHE GOLF & COUNTRY CLUB

THE OLDEST CLUB ON THE MOST BEAUTIFUL COURSE 
By Koen van Musschenbroek Greve

A
Y X-ltough golf may originally 
well be a Dutch sport, modern golf 
certainly has its roots in Scotland.
The first golfcourse in Holland was 
the ‘Haagsche’, founded in 1893 at 
Clingendacl in The Hague. It was 
Baron van Brienen van de Groote 
Lindt who took the initiative, to­
gether with two of his friends, Sir 
Horace Rumbold and Charles des 
Graz, to create some holes on his 
estate and start The Hague Golf 
Club.

SHEEP
The club started with nine holes, 
designed by John Dunn. There were 
fences around the greens since 
sheep took care of what nowadays 
is done with the modern fairway 
mowers. Apart from golf the club 
had facilities for croquet, tennis and 
clay pigeon shooting. After some 
years the club decided to expand to 
eighteen holes and after an extra 
delay due to a very dry summer in 
1923 the new course, designed by 
Abercrombie, was opened. The 
beautiful farmhouse ‘Duinzicht’ 

served as a clubhouse and the club 
flourished. People from all over the 
world visited the ‘Haagsche’ and 
even the Prince of Wales played a 
round there in 1932.
The second world war made an end 
to those happy days. Although 
play continued during the first few 
years of the war it later became 
dangerous to enter the fairways. It 
was not until some members were 
shot while playing golf, that the 
course was completely closed. Al a 
nearby location where no danger ex- 
cisted to be shot at nine holes were 
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layed out. On a night in December 
in 1943 an explosion set fire to the 
clubhouse to conclude the total de- 
tcriation of the club. 

HOSPITAL
In 1945 it turned out that it would 
take high costs to restore the old 
course, although nine holes were 
opened in 1946. Immovable 
obstructions like concrete defense 
buildings and even a military hospi­
tal had been built on the fairways 
and right through the course a tank­
ditch was dug. Also the city council 
of The Hague decided that the heav­
ily damaged golfcourse would even­
tually have to make way for housing.

People who take the initiative to 
search for remains of this old course 
will still find some holes and the 
first clubhouse that was used until 
the early Twenties.

WASSENAAR
In 1948 the club was literally forced 
to look for an other location where 
they could build a new golfcourse. 
They were offered to come to a 
strictly privately owned eighteen 
holes course. The owner Mr. Wolf 
had the course 'Wildhoeve' more or 
less built in his garden at the end of 
the Thirties and used it for himself 
and a few friends. The Haagsche 
Golf & Country Club was officially

The Oldest Golfclub in Holland.

integrated in that year with The Wild­
hoeve Golfclub.
This testing dune course with an 
undamaged beautiful clubhouse 
needed some deferred maintenance 
as during the five years of the war 
nothing had been done on it. 

Today everybody can sec what a 
wise decision it has been to make 
the necessary efforts in that year as 
one may rate The Haagsche Golf & 
Country Club as one of the most 
beautiful and challenging dune 
courses on the Continent.

Over the years the character of the 
course has hardly changed, though 
some changes have been made to 
make the Haagsche a bit more 
friendly. The pit between the tee 
and the fairway of the third hole 
used to be a sand pit and the green 
of the fourth was guarded by an 
immense bunker, bigger than the 
three together guarding the green 
today.

WATERTOWER
One of the landmarks is the Water­
tower near the third green. Unfortu­
nately it will probably be disman­
tled in the near futere.
At the last tee players are rewarded 
with the magnificent view over 
the fairways towards the clubhouse 
‘de Wildhoeve’. Recent changes on 
the first and the second hole have 
made the course even more chal­
lenging. Especially the approach to 
the second green requires great accu­
racy.
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Er zijn zes leden, leder daarvan beheerst een bepaald 
catering-specialisme, te weten:
1. Van Hecke Catering; 2. Van Hecke Party Plus;
3. Van Hecke Cuisine; 4. Van Hecke Catermatic;
5. Van Hecke Catering Consultancy; 6. Van Hecke Equip.* 
De clubleider oftewel holding company heet 
Van Hecke Management Catering Activities. 
Als u geïnteresseerd bentin professionele catering, 
denk dan aan de grootste club op dit gebied. 
Onthoud gemakshalve deze naam: Van Hecke.

VAN HECKE
MANAGEMENT

CATERING ACTIVITIES
Stationsplein 45, 3013 AK Rotterdam. Tel. 010-4111840.

'Van Hecke Catering 010-4111840, Van Hecke Party Plus 010-425833, Van Hecke Cuisine 010-425833, Van Hecke Catermatic 010-4111840, 
Van Hecke Catering Consultancy 03465-74200, Van Hecke Equip 010-4111840.



VAN HECKE

TRENDSETTER IN DE NEDERLANDSE CATERINGMARKT

ALGEMEEN DIRECTEUR VAN 
HECKE MANAGEMENT CATE­
RING ACTIVITIES MARCEL 
A. M. JACOBS: ‘SYNERGIE 
VOOR ONS EEN TOVERFOR­
MULE’

TT
JL _A.et landelijk opererende cate-- 
ringbedrijf Van Hecke Management 
Catering Activities hoopt in de ko­
mende jaren nog verder door te 
groeien in de wereld van de dienst­
verlening.

Vier jaar lang heeft de Van Hecke- 
groep, gevestigd in Rotterdam, een 
ingrijpend proces van organisatori­
sche wijzigingen ondergaan.

‘Nu zijn wc rijp voor een aanmerkelij­
ke groei in de om vang van onze orga­
nisatie en in de verfijning van de kwa­
liteit van onze dienstverlening’, aldus 
algemeen directeur Marcel A. M. Ja­
cobs.
De herstructurering had onder meer 
ook tot doel, het werkterrein van 
Van Hecke-organisatie sterk uit te 
breiden.

‘Van oudsher opereert de organisatie 
op de markt van de bedrijfscatering 
(het beheer en/of exploitatie van be­
drijfsrestaurants en -kantines). Van 
Hecke Catering heeft momenteel 
450 contracten, die werk opleveren 
voor ruim 3.000 vaste en parttime 
medewerk(st)ers.

Maar we waren ervan overtuigd, dat 
er op het vlak van de catering méér 
dingen zijn die we succesvol zouden 
kunnen, zoals bijvoorbeeld partyca­
tering en levering van dagverse en 
culinaire voedselprodukten uit lan­
delijke gespreide centrale keukens. 
Daarop hebben we onze toekomst­
plannen afgestemd.
Tevens eisen Duitsland en Frankrijk 
extra-aandacht, teneinde ook daar 
een positieve ontwikkeling van de re­
sultaten te bewerkstellingen’.

SAMENWERKEN
De meeste Nederlanders kennen ca­
tering in de betekenis van verstrek­
king van voedsel en dranken aan 
boord van vliegtuigen, schepen of 
booreilanden. Verder is de partycate­
ring vrij algemeen bekend.

Van Hecke Catering is gespeciali­
seerd in contract catering. Het be­
heert personeelsrestaurants en kanti­
nes, met eigen personeelsleden die 
het verzorgen en eventueel serveren 
van maaltijden voor hun rekening ne­
men.

De samenwerking tussen cateringbe­
drijf en opdrachtgever geschiedt 
doorgaans in de vorm van een open- 
boek-overeenkomst of een exploita- 
tie-overeenkomst.
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SYNERGIE
Van Hecke kan zijn opdrachtgevers 
een breed scala van service-activitei- 
ten aanbieden. Alle bedrijfsonderde­
len treden daartoe als één geheel 
naar buiten.

Algemeen directeur Jacobs daarover 
tenslotte: ‘De afzonderlijke werk­
maatschappijen dienen intern zoveel 
synergie, wederzijdse positieve beïn­
vloeding, op te wekken, dat de optel­
som van hun onderlinge activiteiten 
hoger uitvalt. Eén plus één moet dus 
drie worden.

Van Hecke is trendsetter in de Neder­
landse cateringmarkt. Onze nieuwe 
ideeën worden vaak afgekeken en 
overgenomen door anderen..We wil­
len graag marktleider blijven.’ Het 
nieuwe profiel, dat onze organisatie 
sinds eind vorig jaar heeft, vloeit me­
de voort uit de altijd zware taak om 
uniek te zijn en voorop te lopen'.

RUGGEGRAAT 
‘We zijn nu gereed voor die toe­
komst. Het mag overigens duidelijk 
zijn, dat Van Hecke Catering de rug- 
gegraat van ons bedrijf blijft. Daarop 
rusten alle nevenactiviteiten’, aldus 
de heer Jacobs.

Afgezien van bedrijfscatering houdt 
Van Hecke zich bezig met partycate­
ring, het inrichlen van keukens en 
(bedrijfs) restaurants, voedselpro- 
duktie, onafhankelijke catering con­
sultancy en de exploitatie van voed­
sel- en drankautomaten.

De Van Hecke-divisies, waarin die 
activiteiten zijn ondergebracht, luis­
teren naar fraaie namen als Van Hec­
ke Catering, Van Hecke Party Plus, 
Van Hecke Cuisine, Van Hecke 
Equip, Van Hecke Catering Consul­
tancy en Van Hecke Catermatic. De 
paraplu heet Van Hecke Manage­
ment Catering Activities.

INTERNATIONAAL
Van Hecke Management Catering 
Activities heeft sterke internationale 
vertakkingen. Het bedrijf zelf is een 
dochtermaatschappij van ’s werelds 
grootste cateringonderneming. 
Gardner Merchant uit Engeland. Dit 
bedrijf is op zijn beurt weer een on­
derdeel van de wereldomvattende 
hotelketen Trust House Forte 
(THF).

Sinds 1982 is Van Hecke-topman 
Marcel Jacobs ook algemeen direc­
teur van Gardner Merchant Europa. 
Hij besteedt sinds vorig jaar een 
groeiend deel van zijn tijd aan de 
uitbouw van de Gardner Merchant 
activiteiten op het continent. In Bel­
gië werd een herstructurering door­
gevoerd, die de basis heeft gelegd 
voor verdere expansie in dat land. 
Het aantal contracten zal er in 1987 
naar verwachting aanzienlijk 
groeien.

VERKOOP - LEASING .VERHUUR
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LAURA DAVIES

HOE BLIJF JE AAN DE TOP... 
door Lewine Mair

De afgelopen twee jaar speelde 
Laura Davies de hoofdrol op de 
WPGA Tour en werd er ook naar 
betaald; zij verdiende over die perio­
de een slordige £ 100,000.-.

Maar wat belangrijker is, de rol is 
haar op het lijf geschreven, want 
naast het slaan van monstrueuze 
schoten die op zichzelf al een attrac­
tie zijn, heeft zij dezelfde ster-kwali- 
teiten als een Nancy Lopez, de Me­
xicaanse golfster die in Amerika de 
vrouwelijke Tour tot leven bracht. 

Laura, nu 23 jaar, is een gelijkmatig 
mens. Voor haar geen hoogdraven­
de discussie over theorieën die je bij 
vele van haar Amerikaanse collegae 
kan verwachten. Haar golfspel is 
eerder gebaseerd op een natuurlij­
ke, goede techniek en een zuiver 
plezier om tegen een golfbal aan te 
slaan. Inderdaad, zij zal u vertellen, 
dat het spel nog steeds een enorm 
enthousiasme in haar oproept, waar­
door zij vol ongeduld uitkijkt naar 
de volgende tee om weer één van 
haar verre drives weg te kunnen 
dreunen.

Evenmin wordt zij moe van het reis­
schema; dat als je het zou uittekenen 
meer op een routekaart van een 
luchtvaartmaatschappij lijkt. Vorig 
jaar begonnen de speelsters in Enge­
land, reisden toen naar Frankrijk, 
van Frankrijk via Londen naar Por­
tugal, om vervolgens van Portugal 
weer een paar weken in Engeland te 
spelen. Na twee toernooien in Ier­
land en een week Engeland, vertrok 
de karavaan voor drie weken naar 
Europa, waar in België, Nederland 
en Duitsland toernooien werden af­
gewerkt. En dat was nog maar de 
helft van het seizoen. Van juli tot 
oktober trokken zij door vele lan-
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den, zoals Duitsland, Schotland, 
Zweden, Jersey en Spanje, terwijl 
enkelen tijdens de Kerstperiode ook 
nog in Azië speelden.

Er zijn meisjes, waarvoor dit reis­
schema te vermoeiend is en drie van 
hen - waaronder een van de beste 
golfsters, Mickey Walker - hebben 
de Tour verlaten in ruil voor een 
baan bij een golfclub.

Maar er zijn ook anderen, zoals Ali­
son Nicholas (een zeer succesvolle, 
kleine golfster, die het absolute te­
genbeeld van Laura Davies is en de 
moeite waard om te volgen) die de 
nogal ongebruikelijke levensstijl ac­
cepteert omdat de verdiensten meer 
dan genoeg compenseren. *Wij allen 
appreciëren het enorm, dat de Tour 
zich zo geweldig ontwikkelt', zegt 
ze. ‘Maar hoe beter deze wordt, hoe 
meer het ten koste gaat van je socia­
le leven. Ikzelf verdeel mijn leven in 
tweeën; zes maanden op de Tour en 
zes maanden om sociaal te leven. 
Gelukkig kan ik, als ik weer thuis 
ben mijn vrienden opbellen en door­
gaan waar we gebleven waren’.

Er is echter ook een andere groep - 
en hierin past Laura - die hel geheel 
enorm stimulerend vindt. Laura is 
dan wel niet in staal om in buiten­
landse talen een eind weg te babbe­
len, maar het feit om in vreemde 
plaatsen te zijn, vindt ze heerlijk en 
er worden door haar dan ook in ie­
dere plaats souveniers voor haar 
moeder gekocht.
Toen zij voor het eerst het program­
ma voor 1987 onder ogen kreeg en 
zag dal Italië op de lijst stond, was 
haar eerste reactie: ‘fantastisch, ik 
ben nog nooit in Italië geweest'. 

Geef Laura een goede golfbaan, een 
paar winkels in de buurt met de laat-

Laura Davies

ste mode, vrienden om aan hel ein­
de van de dag mee te lachen en zij 
is tevreden. Een tevredenheid die 
lerugkeerl op de golfbaan, want zo­
als Walter Hagen eens de beroemde 
woorden uitsprak, Laura neemt 
ruim de tijd ‘to smell the flowers 
along the way'.

Een slecht gespeelde hole kan haar 
irritatie opwekken, waardoor ze 
haar zelfbeheersing verliest en te 
wild gaat spelen. Dat gebeurde bij­
voorbeeld in 1986 op de 3c hole in 
de laatste ronde op Hilversum en 
direct volgde een score van 78, ter­
wijl zij een goede kans op de titel 
had met haar eerdere rondjes van 
73-70-73.

Maar voor hel grootste gedeelte is 
zij benijdenswaardig ontspannen. In 
Hilversum bijvoorbeeld was Laura 
verrukt over de vele fietsers die 
langs de golfbaan reden en soms 
stopten om naar het putten van de 
meisjes te kijken. Voor Nederlan­
ders misschien heel gewoon, maar 
voor de meeste WPG A golfsters een 
unicum.

Dat de baan in Hilversum met touw 
voor het publiek was afgezet, vond 
ze prachtig, want daar had men zelfs 
in Engeland tijdens het Britse Open 
voor de vrouwelijke profs niet aan 
gedacht, waardoor Laura op de 72c' 
hole geen behoorlijke gelegenheid 
kreeg om haar bal naar de green te 
slaan.

In Frankrijk speelde zij in de Pro- 
Am met de Japanse Masako Ohya. 
die in tegenstelling tol Laura zeer 
korte drives sloeg. Mevrouw Ohya. 
die tussen haar slagen in moest ren­
nen om de partij bij te houden, was 
vol lof over de lengte van Laura's 
drives, maar wat haar toch het meest 
imponeerde was de maat van Lau­
ras schoenen. Uiteindelijk kon ze 
haar nieuwsgierigheid niet meer be­
dwingen en vroeg een fotograaf een 
foto van Laura’s schoen te maken 
met de hare ernaast. Het was een 
amusant intermezzo, waar een \r >- 
lijke Laura maar al te graag aan mee 
deed.

Vele toeschouwers in Frank • 
moeten zich hebben afgevr.-.. _
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waarom Laura toch zo naar hen liep 
te kijken. De reden is, dat zij ge­
woon niet kan geloven dat de Fran­
sen als publiek er zo elegant en be­
toverend kunnen uitzien.

Het publiek daarentegen wachtte 
met spanning af wat Laura zou dra­
gen, want het jaar daarvoor was zij 
door de WPG A beboet met £ 50- 
omdat zij een broek droeg, die niet 
aan de eisen voldeed.

Laura’s levensblijheid wordt gedeeld 
met de Amerikaanse speelsters op 
de Tour, want hoewel er in de Ver­
enigde Staten met golf veel meer 
geld te verdienen is, biedt de Euro­
pese Tour een enorme variatie.

In Amerika spelen de golfsters ie­
dere week op een baan die nauwe­
lijks verschilt met de baan van de 
week daarvoor en ontmoeten zij 
steeds weer Amerikanen. Aan deze 
kant van de oceaan echter wordt er 
iedere week op een totaal andere 
baan gegolfd, komt er steeds een 
andere valuta aan te pas en ontmoe­
ten zij vele verschillende nationali­
teiten. En niet alleen dat, Peggy 
Conley beweert, dat er in Europa 
veel meer verschillende soorten sla­
gen van de speelsters worden ver­
eist.

In 1986 eindigde de Tour met het 
Spaanse Open in La Manga en het 
werd een week om nooit te verge­
ten. De Zweedse Liselotte Neu­
mann stond bovenaan de ‘order of 
merit’ en kon van die plaats alleen 
worden verdrongen, als Laura zou 
winnen en zij op een 8e plaats zou 
eindigen. Hoewel Laura voelde dat 
zij nog wel een vierde toernooi op 
haar naam kon zetten, was Lotti vol­
gens haar een te goede speelster om 
zo laag te eindigen. Waar ze geen 

rekening mee had gehouden, was 
dat Lotti van de voorgaande zes 
maanden dodelijk vermoeid was ge­
raakt. Hoe hard de charmante 
Zweedse ook haar best deed, het 
wilde niet lukken en spoedig werd 
duidelijk dat ze moest vechten om 
de laatste dag nog te halen. En Lau­
ra voelde zich juist op deze baan als 
een vis in het water en ging steeds 
beter spelen.

Het was vooral de laatste hole - een 
460 yards lange par-5 - die haar uit­
eindelijk de overwinning bracht. 
Voor de meeste speelsters was het 
onmogelijk om de green, met een 
bunker en daarvoor een greppel, in 
twee slagen te halen. Maar Laura 
had andere ideeën.

De eerste ronde sloeg zij met een 
drive en een ijzer-5 de bal op de 
green; een prestatie waar nog over 
werd gesproken toen de mannen 
een maand later naar La Manga 
kwamen voor de ‘qualifying school’. 

De tweede dag - ze was ingedeeld 
met Lotti Neumann - nam zij wat 
minder risico en sloeg met haar dri­
ve de bal aan de rechterkant van de 
fairway. Zij hield nu wel een langer 
schot over, maar met haar houten-3 
sloeg Laura de bal op de green en 
deze liep rakelings langs de hole. 
Het publiek begon te juichen, maar 
- en dit is zo typerend voor de onder­
linge sfeer op de Tour - degene die 
het hardst juichte was Liselotte Neu­
mann.

Lotti Neumann
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ORDER OF MERK 1986

NATIONAL ITY IS BRITISH UNLESS OTHERWISE STATED

Position Name
Prize
Money

No. of
Events Position Name

Prize
Money

No. of
Events

1. ( 1) Laura Davies 37,500.55 19 52. (43) Mickey Walker 2,632.50 9
2. (12) Liselotte Neumann, Sweden 37,006.67 17 53. (46) Jo Rumsey 2,319.64 19
3- (13) Corinne Dibnah, Australia 26,969.47 19 54. (59) Camille Friend, USA 2,290.70 18
4. ( 8) Gillian Stewart 26,395.00 17 55. (57) Beverly Boozer, USA 2,198.33 16
5- ( 5) Debbie Dowling 25,495.24 20 56. (-) Caroline Griffiths 2,160.50 15
6. (21) 1 Peggy Conley, USA 25,229.66 18 57. (47) Sandra Mackenzie, Australia 2,102.00 12
7. ( 4) Muriel Thomson 24,960.96 19 58. (24) Beverly Lewis 2,011.50 11
8. ( 6) Dale Reid 23,892.29 20 59. (38) Julie Smith 1,850.25 13
9. (14) Penny Grice-Whittaker 22,654.84 19 60. (—) Pattv Grant. Canada 1,804.50 4

10. (15) Alison Nicholas 21,585.47 18 61. (-) Ann Wilson, Australia 1,689.70 19
11. (19) Karen Lunn. Australia 19,440.75 19 62. (-) Marjan de Boer, Holland 1,677.00 18
12. ( 7) Kitrina Douglas 17.292.29 19 63. (70) Susana Garmendia. Argentina 1,591.00 11
13. (42) Kelly Leadbetter. USA 16,939.49 6 64. (-) Diane Patterson. USA 1,555.09 19
14. ( 9) Catherine Panton 16.180.57 15 65. (52) Sua Allison 1,553.50 13
15. ( 3) Beverly Huke 15.611.88 19 66. (41) Susan Moon, USA 1,552.50 16
16. (28) Beverly New 15.421.23 18 67. (-) Marjorie Jones, USA 1,526.50 8
17. (22) Jane Forrest 14.914.58 17 68. (-) Helen Hopkins. Australia 1.460.00 10
18- ( 2) . Jane Connachan 14,676.67 17 69. (-) Jane Howard, Zimbabwe 1.428.00 18
19. (10) Marie Wennersten, Sweden 10.146.18 17 70. (-) Connie Baker, Canada 1,249.75 7
20. (60) Rica Comstock, USA 10,017.30 20 71. (-) Janice Arnold, New Zealand 1,212.00 3
21. (40) Suzanne Strudwick 9,746.65 19 72. (-) Bari Brandwynne, USA 1,119.50 6
22. (27) Alison Sheard 9.725.83 18 73. (45) Maria Cecilia Saenz. USA 1,075.50 15
23. (-) Meredith Marshall, USA 9,577.28 18 74. (-) Diane Lang, Jamaica 996.50 7
24. (37) Elizabeth Glass. Zimbabwe 8,881.37 20 75. (-) Viveca Hoff, Sweden 980.00 5
23- (32) Brenda Lunsford, USA 8,699.40 19 76. (-) Nancy Hoi ns, USA 968.66 10
26. (18) Vanessa Marvin 8,154.50 20 77. (63) Judy Statham 844.00 16
27. (-) Patricia Gonzalez, Colombia 7.570.00 18 78. (69) Jane Miles 700.00 11
28- (16) Julie Brown 6.906.00 18 79. (-) Carole Swallow 542.00 17
29. (-) Karine Espinasse, France 6.725.75 19 80. (-) Jill Jerauld, USA 536.00 10
30. (23) Diana Heinicke, USA 6,297.50 19 81. (-) Cindy Pietrusik USA 508.00 10
31. (11) Maxine Burton 5,926.42 19 82. (44) Christine Langford 487.50 4
32. (-) Maureen Garner 5.594.25 16 83. (78) Geraldine Teschner 478.00 15
33. (53) Nicola McCormack 5,273.04 18 84. (77) Yoshiko Edahiro, Japan 464.00 19
34. (17) Federica Dassu. Italy 5,206.80 19 85. (71) Arja Sipronen Finland 444.00 12
35. (50) Sonja Van Wyk 5,122.42 18 86. (33) Sarah Duhig 425.00 17
36. (65) Diana Chudzinski, West Germany 5,065.80 7 87. (51) Jennifer Lawrence 360.00 12
37. (20) Sapphire Young 4,834.00 17 88. (-) Vivien Saunders 298.00 3
38. (31) Christine Sharp 4,587.50 16 89. (-) Marion Burton 290.00 6
39. (25) Rae Hast 4,298.67 19 90. (68) Helen Reid 244.00 17
40. (54) Diane Barnard 3,957.64 18 91. (62) Sarah Haslam 237.50 17
41. (67) Michele Scobling 3.899.92 16 92. (64) Bridget Cooper-Luckin 175.20 11
42. (61) Claire Waite 3,823.79 9 93. (-) Patty Coe, USA 150.00 5
43. (-) Sally Austin, USA 3,652.79 10 94. (80) Kim Hurley 100.00 11
44. (30) Chris Lehmann, USA 3.609.00 18 (-) Mary Carter. USA 100.00 5
45. (-) Denise Hermida, USA 3,505.36 7 (-) Leslie Price, Canada 100.00 13
46. (29) Tiru Fernando, Sri Lanka 3.418.07 19 (-) Shelly Rule, USA 100.00 3
47. (42) Janet Soulsby 3,215.50 19 (-) Lisa Kluver-Grimes, USA 100.00 4
48. (34) Barbara Helbig, West Germany 2,875.80 5 (-) Stefanie Eckrodt, Germany 100.00 7
49. (36) Beth Boozer, USA 2,872.45 13 (-) Louisa Fletcher 100.00 18
50. (-) Louise Mullard, Australia 2,861.59 20 (-) Sharon Lambie 100.00 17
51- (—) Pia Nilsson, Sweden 2,671.50 3 (-) Wendy Wisbon, USA 100.00 2
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De beheersbare toekomst met Fullproof
~ne best of prophets of the future is the past’. Deze woorden, 
aarvan men aanneemt dat ze van Byron zijn, hebben een gro- 

:e rol gespeeld bij de ontwikkeling van Fullproof. Immers, we 
eren van het verleden. Van de goede dingen, maar ook van de 

■’outen die wij, maar ook anderen hebben gemaakt. En wan­
neer iemand in staat is van beide te profiteren, kan men welis- 

aar niet de toekomst voorspellen, maar die wel leren beheer­
sen.

n vrijwel iedere onderneming is bij het management veel ken- 
' s over de ’ins and outs’ van de bedrijfstak aanwezig. Per slot 
• an rekening kan men vaak op vele tientallen jaren ervaring bo­
gen. Dergelijke informatie is uiteraard van groot belang voor 
een effektieve bedrijfsvoering.

Op het punt van computergebruik ontbreekt het veelal aan de 
nodige ervaring. Enerzijds omdat het nog maar een jong vak­

gebied is, maar aan de andere kant omdat de techniek eer 
scala aan nieuwe mogelijkheden biedt. Er is niet langer sprake 
van het vervangen van routinematige arbeid, maar van een r- 
formatiefunktie. De computer is de bron van een informa­
tiestroom, die voor de gehele onderneming van groot nut is en 
waarvan de invloed in alle geledingen merkbaar is.

Te weinig nog, heeft het management zicht op de konsekwen- 
ties voor de onderneming wanneer computersystemen niet of 
te laat beschikbaar zijn. Met Fullproof is het mogelijk de infor­
matief unktie te stroomlijnen en als het ware zichtbaar te ma­
ken binnen de organisatie, waardoor men sneller en beter op 
veranderende omstandigheden in kan spelen.

Niet langer behoeft de geautomatiseerde informatievoorzie­
ning een ’onbekende faktor’ in het bedrijfsgebeuren te zijn.

Software waar de wereld wat aan heeft

VOLMAC
Automation Centre "Volmac” bv. Catharijnesingel 30-33, Postbus 2575, 3500 GN U-.necht. Telefoon 030-324911.



Gelukkig hoeft niet 
elke zakenreis op 

Schiphol te beginnen.

Een zakenreis is per definitie een snelle aangelegenheid. Die zich bij voorkeur op 
business-class nivo afspeelt. Er moet ruimte zijn om de zaken rustig te kunnen overdenken. 
En relaties moeten op komfortabele wijze mede-passagiers kunnen zijn.

De eindbestemming dient zonder al te veel vermoeidheidsverschijnselen bereikt 
te worden. Terwijl de opwachting tenslotte, een zekere mate van indruk moet maken.

B.v. AUTO IMPORT MAATSCHAPPIJ, LANGE DREEF 28, 4124 AJ VIANEN. TELEFOON 03473-72604. SAAB


